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Sayin Kaptan;

Geminize katilmis bulunan Gemi Makineleri Programi Ogrencimiz; eger 1
(bir) ay sureli yaz dénemi stajini tamamlamis ise, 6 (ay) ay sureli Deniz Stajini

tamamlamak zorundadir.

Bildiginiz gibi 3539 Sayil Yasa ile katildigimiz STCW 78/95 Konvansiyonu
Gemi Makineleri Zabiti olmak (zere egitim géren Giiverte Programi Ogrencilerinin

en az 6 (alt1) ay sure ile gemilerde mesleki konularda egitilmelerini ngdérmektedir.

Deniz staji icin hazirlanmis olan bu defter, IMO tavsiyelerine uygun olarak
diizenlenmistir. Ogrencimizin geminizde bulundugu slre igerisinde programinda
belirtilen konularda egitiimesine yardimci olmanizi arz ve rica ederim.

.. 120....

Fatih BAYSAL
Okul Midura

Dear Master,

Our Marine Deck Department’'s cadet who has joined your vessel must
complete at least 6 months of Ocean Going Onboard Training. If he completed his

1 month summer training.

As you know, STCW 78 Convention was amended in 1995 which Turkey
become a signatory with the National Law of No. 3539 requires at least 6 months
of onboard training fort he cadet to satisfy the required eduacation for Ocean Going
Deck Officer Certificate of Competency Exams.

This Cadet Record Book has benn prepared for cadets on Ocean Going
Onboard Training regarding IMO Recommendations. Your co-operation will be
most appreciated for his/her training on each the program given in this Cadet
Record Book during his/her training onboard your vessel.

ol 120,

Fatih BAYSAL
School Manager
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BOLUM 1
ONSOz

1.Acik Deniz Staj Programinin Beklentileri

Senelik deniz staj programi, deniz endustrisinde iyi egitimli personelde bulunmasi
gereken teknik, pratik ve profesyonel yetenekleri stajyerlerin anlamalari ve gelistirmeleri
icin hazirlanmis bir programdir. Bu amaca, stajyerlerin denizcilik sahasinda normal is
hayati igine yerlestirerek onlarin pratik ve teorik denizcilik gereklerine gore yonlendirerek
ulasiimaktadir.

2. Stajyerlerin Senelik Stajdaki Hedefleri

Her stajyer sahsi hedeflerini belirleyerek bu sure iginde denizcilik ve gemi ile ilgili
mamkun olan her tarlG bilgiyi elde etmelidir. Stajyerin hedefleri asagidaki gibi olmalidir:

Zamanlama Yontemi

Staj doneminin 2/3 Unde deniz projeleri ile ilgili butlin taslaklar hazirlandigi takdirde
kalan surede projeler detayli hazirlanabilir.

Kendini Yetigtirme

Gemideki bos zamanlarda teknik malzeme hakkindaki kitaplarda okunabilir. Stajyer
ayrica sirketin yuk ellegleme, gemi igletimi ve idaresi konusundaki yonerge ve talimatlari
da okumalidir. Makine Stajyerleri bulunduklari her gemide, geminin ana makinesi ile ilgili
el kitaplarini, meslekleri hakkinda en yeni bilgileri icerdikleri icin gemide bulunan her
tarld yayinlari okumalhdirlar.

Etkinliklere Katilma

Gemide 6grenim imkani olabilecek ne gibi faaliyetler yapilabiliyorsa takip edilecek
ve uygulamaya katilmaya galigilacaktir. Ayrica gemide personelin iglerini neden ve nasil
yaptiklari yakinen gozlenecektir.

Yanlhiglardan Ders Alma

Her stajyer deneyimsizligi nedeniyle hata yapabilecegini bilmelidir. Deneyimsizlikten
hatalar yapilabilir ancak ayni hatalarin tekrarlanmasi kabul edilemez. Stajyerler hata
ettiklerinde su sorulari cevaplandirmalidirlar:

*Bu hatayi neden yaptim?

*Bu hatayi tekrarlamamak i¢in ne yapmaliyim?

Giivenlige Ozen Gosterme

Stajyerler emniyet kurallarini akildan gikarmamalidirlar. Dikkatli olundugu oOlgude
gemide herhangi kazaya ugrama riski 6nemli dl¢clide azaltilabilir.

Kendini Disipline Etme

Staj slrenizde kendinizi disipline edip, zaman zaman performansinizi gézden
gecirerek tespit ettiginiz hedeflerinize ulagsabilmek i¢in gerekli olabilecek duzeltici
hareketlere gereksinim olup olmayacagina karar vermelisiniz.



SECTION 1
INTRODUCTION

1. Purpose of the Sea Year Program

The Sea Years Program and these are designed to develop a Cadet’s trainee’s
understanding of the technical, practical and social characteristics required of highly
trained professional in the maritime industry. This purpose is achieved by placing the
Cadet in an actual on-the-job marine environment (both abort ship and ashore) under
normal work conditions and guided by stringent practical and academic requirements.

2. The targets of the trainees’

Every Cadet should set personal goals so that he or she can learn as much as
possible about ships and the business of shipping. It is strongly suggested that Cadet
set the following goals:

Academic Goal

Complete all sea project draft work by 2/3 rds of the time through the sea period. By
completing all drafts by this time, there will be adequate time to edit the project and/or
make up for time lost or wasted.

Professional Self-Study

Budget time aboard ship making it a point to read as much of the technical material
aboard the vessel as possible Deck Cadets should also read directives and other
company-generated instructions concerning cargo handling/care, operations and
management. Every Cadet should read the various trade journals and union papers
found aboard since they provide up-to-date information about the profession

Participate in Learning Activities

Be present whenever an activity provides and opportunity to learn. Be alert to what
is happening and how and why ship’s personnel perform various the activities

Learn from Mistakes

Learn from mistakes. Each trainee should know that he or she can make a mistake
because of his/her inexperience to make a mistake is acceptable for inexperience
trainees but reported mistakes cannot be acceptable for inexperienced trainees but
reported mistakes cannot be acceptable.

The trainees should answer these questions in case of any kind of mistake.

-Why did I make that mistake?

-What must I do in order to avoid making that mistake again?

Avoid Injury

Cadet should always be safety conscious. The risks of injury can be reduced if you
are prudent and alert.

Use Self-discipline

Exercise self-discipline during Sea Year, for obvious reasons. Periodically review
performance to determine if established goals or standards are being met and whether
or not appropriate corrective action must be taken.



3.Uniforma Giyinme Standartlari

*Stajyerler gemide vardiya disinda ve yemek zamanlarinda temiz ve Gtalu yazlhk
haki elbiselerini giyeceklerdir. Zabitlerde genelde haki elbise giyerler.

*Tulum veya is elbisesi ¢alisma yapilirken giyilebilir. Ancak yemeg@e gitmeden evvel
degistirilmelidir.

*Stajyer’in karaya cikarken resmi elbisemi, sivil elbise mi giyecedine kaptan karar
verir.

*Stajyer gemiye katilirken yada staj yapacadi sirkete basvuruda bulunurken uygun
uniforma giyecektir.

*Stajyer gemide duzenli sekilde banyo yapacak, sa¢ ve sakalina 6zen
gOsterecektir. Erkek stajyer her gun tirag olmali, herhangi sekildeki biyik ve sakal
birakilmasi uygun degildir.

4.Gemiye Gidis Hazirhigi

Gemiye giderken fazla valiz almamaya 0zen gosterilmelidir. Yalnizca giyim kusam
igin iki valiz yeterlidir. EI cantasi ise onemli kagitlar ve dnemli esyalar icin kullanilir. Hava
sirketleri el cantalarinin boyutlari konusunda c¢ok titizdirler. Yalnizca basimiz Gzerindeki
ucak bagaj yerlerine sigabilen el gantalarina musaade edilir.

El gantanizda birkag parca esya ve tiras takimlarinizin bulundurulmasi tavsiye
edilir. Ugak yere indikten sonra bavullarimizin kaybolma ihtimaline karsi alinacak iyi bir
tedbirdir.

Bavulumuzu hazirlarken agir kitaplar bavulun dibine, tulum ve ayakkabilarinizi
onun Ustline koymalisiniz. Batlun i¢ gamasiri ve ¢oraplarin izi bavulunuzun yan
tarafindaki kalan bosluklari doldurmak icin kullanilabilirsiniz.

AQir bavullar tagsimak oldukga zordur. Onlari bagaj arabalari Gstiine koymak tercih
edilen bir yontemdir. Altlarinda tekerlek bulunmasi bavullarin taginmasinda kolaylik
sagdlar.

5.Gemicilik Dokiimanlari

Staj yapacaginiz gemiye hareketten dnce asagidaki dokiumanlarin yaninizda
bulunduguna emin olunuz

*Gecerli Pasaport

*STCW Temel Egitim Sertifikalar

*Saglik Raporu

*Asl Kagidi

*Biletler ve Vize

*Para

*Liman Cuzdani

*Acik Deniz Staj Kayit Defteri



3. Uniform and Clothing Standards’

*The Cadet will wear clean and pressed summer khakis (Haki) while off watch and
meals. Officers aboard ship normally wear khakis.

*A boiler suit, coveralls, or a set of work clothes may be worn while performing dirty
work. This clothing must be changed before meals.

*The Master of the vessel will determine whether trainee are to wear uniforms
ashore or are permitted to wear appropriate civilian clothing on liberty

*Cadet will take be in proper uniform when reporting to a ship or to a company
office for duty, or v4ien performing other official duties.

*Each Cadet will shower regularly and keep his or her hair neatly trimmed. Male
Cadet will have shave daily. Bears and mustaches of any style are prohibited.

4. Packing for Sea

It is best to limit the number of bags to two large bags for gear and supplies, and
one carry-on bag for important papers and valuables. The airlines are very strict
concerning the size of carry-on bags. Only those bags that can be stowed in overhead
compartments or under the seats will be allowed in the airplane’s cabin. Oversized bags
will be taken and checked for carriage in the baggage compartment.

*The airlines are very strict concerning the size of carry-on bags. Only those bags
that can be stowed in overhead compartments or under the seats will be allowed in the
airplane’s cabin. Oversized bags will be taken and checked for carriage in the baggage
compartment.

It is best to carry some toiletries and a change in the carry-on bag in case checked
baggage is lost or otherwise not with the plane when it touches down.

*When packing a sea bag, heavy books should always be placed at the bottom.
Boiler suits and boots are placed on top of the books. All underwear, socks, tee shirts, is
placed on the sides to fill the empty spaces. The categorized bags are placed on top.
Carrying sea bags can be very difficult or easy, depending on how one approaches the
task.

*The best way to carry the heavy sea bag is to place it on a luggage trolley. A big
bag with wheels built onto the bottom of the bag is also very effective.

5. Shipping Documents

Every Cadet will insure that he or she has the following documents in his or
procession before leaving the Faculty of Sea Duty

*Valid passport

*Shot Card (ID)

*Merchant Mariners Document,

*Sea Year Guide and Book

*Medical Fitness Visa

*STCW Basic Training Certificates

*Tickets (If Necessary) and Visa

*Money



Giyim

*Tulum s Pantolonu ve Gémlegi *Mayo

*is Eldiveni *Yagmurluk

*Vardiya Sapkasi *Ceket, kazak

*Is Ayakkabisi ayakkabi(1 gift) *Tuvalet Takimi

*Haki Uniforma(1-2 takim) *Alarmli saat, kol saati, hesap makinesi
*Haki Uzun Kollu Gémlek(1-2 adet) *Kirtasiye ve pul

*Kot/Sort(2 adet) *Radyo1 Kaset, Teyp

*Siyah Ayakkabi(1 cift) *Vitaminler

*Kravat(2—-3 adet) *Bigak, El Feneri

*Takim elbise, pantolon, gomlek (1 takim) *Atlama Ipi
*I¢c Camasiri ve T-Shirt (5—7 adet)

6.Guivenlik

Gemiler de guvenlik, zabit ve personelin en fazla dikkat ettikleri konudur. Personel
guvenligi, yangini onleme, dikkatli seyir, geminin verimli igletiimesine yardimci olur. Son
zamanlarda denizcilik camiasi insan faktoriiniin kazalari 6nlemedeki Oneminin farkina
varmistir. LMO denizcilerin yeterliligini ve etkili isletme sisteminin detaylarini belirlemistir.
Bu boélimde personel guvenligi IMO denizcilerin egitim ve sertifikalandirma standartlari
ile uluslar arasi ISM kod sistemini tartisacagiz.

NOT: lyi bir zabit her zaman kendi ve personelinin giivenligini disinendir.

6.a.Glivenlik Sorumilulugu

Personel Guvenligi: Gemide herkes 6nce kendi guvenliginden sorumludur.
Denizciler arasinda eski bir séylesi vardir:’"BIR EL GEMI ICIN BIR ELDE KENDIN
ICIN”.Stajyerler gemide olduklari siirede bu séylemi her zaman hatirlayacaklardir. Gemi
hareket eden, hareketli olan bir yasam yeridir. Bu nedenle stajyerler makine dairesi
inislerinde ya da guvertede ki merdivenlerden inerken ya da ¢ikarken vardevelalara siki
sikiya tutunacaklardir. Gezinen donanim her zaman tehlike ve rahatsizlik verir. Variller
yada uygun baglanmayan nesneleri denizli havada kontrol etme oldukg¢a zordur.
Kamarada ki masa gekmeceleri, dolap kapaklari yerinden oynayarak istirahatta olan
personeli rahatsiz eder. Stajyer denizli havada ¢ekmecelerin Kilitli, kapilarin kapal
oldugunu ya da kancalarinin takili oldugundan emin olmalidir ki baskalari rahatsiz
olmasin. Blyuk kazalar ku¢uk seylerden meydana gelir. Dokulmuas kahve, akmis sivilar,
guvertede ya da merdivenler de kayma tehlikeleri yaratir. Glvertede ki mapalara da
dikkat edilmezse kazalara sebep olabilir. Her stajyer gemideki tehlikeli olabilecek yer ve
davranislari taniyacak ve bilecek ve ¢alisma alanlarindaki bu tehlikelerden kaginacak
uygun davraniglarda bulunacaktir.

Her stajyere can yelegi ve sag kalabilme elbisesi verilecektir ve bunlari kontrol
ederek eksik ve noksani tamamlayacaktir. Her stajyer gemiye katilir katilmaz role
yerlerini ve gorevlerini 0grenecektir.



CLOTHING

Boiler suit/work pants and shirts Swimsuit

Work gloves Rain gear

Bandannas, watch cap Jacket (light and heavy)

Work boots/ shoes (1 pair) Toiletries (replacements may be
available on ship)

Khaki (haki) uniforms (1 -2), and accessories Alarm clock, watch, calculator

Khaki (haki) long into sleeve shirt(1 -2) Stationery, Stamps

Jeans/shorts (2 pair ea.) Cassette/Radio - tapes

Black shoes (1 pair) Vitamins / minerals

Shirts/casual tees(2-3) Knife, Flashlight

Tennis/casual shoes (1 pair ea.) Jump rope

Dress clothes Pants/skirt and shirt/blouse (1 set)
Underwear and T-shirts (5-7 pair ea.)

6. Safety Concerns:

The most importantthipnis the safety for crew members and officer’s safety of staff
prevent recently, the world maritime community has recognized the part human factors
play in the prevention of accidents. The international Maritime Organization (IMO) has
codified acceptable levels of seamen competencies and effective management systems
this chapter will discuss personal safety and IMO’s standards of training Certification and
Watch keeping (STCW) and the international Safety Management code(ISM)

NOTE: A good officer is conscious of his crews’ and his own safety at all times

6a. Safety Responsibility

Personal Safety:

All hands are responsible for their own safety. There is an old saying among
seafarers: “ONE HAND FOR THE SHIP AND ONE HAND FOR YOURSELF”. Cadet will
remember this whenever they is aboard a vessel. A cadet will always ensure that he or
she has a firm grip on ladders, particularly steep ladders leading to the engine room and
below-deck spaces. Gear adrift presents a hazard and a nuisance. Drums and /or
equipment that have not been lashed properly are difficult to control when the vessel
barrels. Furniture breaking loose in the night keeps resting hands awake. Cadet should
endeavor to ensure that doors are properly hooked back or lashed so that they will not
swing and slam on someone. Major accidents are made up of minor things. Spilled
coffee or leaking fluids on decks and ladders are slipping hazards. Deck fittings such as
pad eyes and cleats are tripping hazards. Each Cadet will familiarize himself or herself
with these hazards in working areas, around lifesaving craft, on deck in the engine
spaces. Every crew member is with a survival suit and a life jacket. Also they should
inspect these items for wear, missing accessories, and damage. Each Cadet is
reminded that it is imperative that he or she knows or learns his or her Fire and
Emergency stations and duties as soon as he or she reports aboard.
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Yangin Onleme:

Gemide yangin ufak olsa dahi ¢ok bliyiik tehdit olarak gortilmelidir. Yangini Onleme
gemideki her insanin sorumlulugundadir.

NOT: Stajyer kesinlikle yatakta sigara icmemelidir.

Genel Emniyet Yontemleri:

Stajyer gemiye katilir katilmaz asagidakilere dikkat etmelidir:

*Fazla 1sinmis ya da eskimis elektrikli alet

*Kaynak islemi sirasinda etrafta olabilecek tehlikeler

*Kapali alandaki gazlar

*Y Uik ve yakit transferlerinde yangin Onleme tedbirleri

*Yangin alarmi ve duman detektorinun sesini tanima

*Yangin sonduraculerinin ve koridorlardaki diger yanginla miucadele ekipmanlarinin
yerlerini bilme

Ozel giivenlik gorevleri

Gemilerde genelde stajyerlere talim ve tatbikatlarda yangin elbisesi giydirilir. Her
stajyer talimler sirasinda yangin elbisesini giymeli ve o konudaki bilgileri diger personele
aktarmaldir.

6.b Saghk

Gemi personelinin saghgl gemide bulunan herkesin sorumlulugundadir.
Kamaralarda ve yemek salonunda birakilan yiyecekler kakalak ve sinek olusmasina
sebep olur. Buralarda yemek artiklari birakilmamalidir. Limanlarda farelerin rihtimdan
gemiye girmemeleri i¢in fareliklerin donatilmasi liman otoritelerince istenir.(Bu is
genellikle glverte zabitinin gorevidir.)

Banyolar temiz tutulmaldir. igerilerdeki ve digsaridaki frengiler agik olmalidir. Klima
cihazinin filtreleri ve ¢ikis damperleri gemilerde genelde saglik tehlikesi yaratirlar. Bunlar
periyodik olarak temizlenmeli ya da degigtiriimelidir.

Personelin temizlige dikkat etmeleri gemide saglikli bir yasamin olmasini saglar.
Her stajyer duzenli olarak banyo yapmali ve beslenmesine dikkat etmelidir.

Her stajyer kendi kamarasini duzenli temizleyerek kendine saglikli bir gevre
olusturmali ve bu konuda iyi bir Ornek olmalidir.

6¢c Yuk islemi

Yuk islemi sirasinda birgok tehlikeli durumlar olusabilir yukleme sirasindada bumba
ile yukletilen yikun altindan gecinmemelidir. YUk dokulebilir, savrulabilir ya da sapan
kesilebilir bu nedenle glivertede kask takmak gok Onemlidir.

Yukleme islemi gecede devam edebilir bazi gemilerde uygun sekilde aydinlatma
problem olabilir, her stajyer gece vardiyalarinda tabii 1giklandirmanin olmadigi yerlere
girerken el feneri tagiyacaktir.

Tankerlerde yuk transferi birgcok sebeplerden dolayi tehlikelidir, her stajyer bu
konudaki yerlesmis yontem ve kurallari dikkatle gozleyecektir.

Gemi rihtimda iken borda iskeleleri sahile ulasir. Genelde sahilden bir gozcu
gemiden de bir gemici devamli iskele baginda durur. Borda iskelesi uygun sekilde
donatiilmalidir. Misal olarak hareket eden kreyn raylarindan, rihtim Gzerindeki baba gibi
nesnelerde uzak ve geminin gel-git ve dalga hareketlerinde dolayl oynamayacak sekilde
serbest olmalidir. Vardavelalar, punteller ve altindaki guvenlik agi saglam ve donatiimig
olmalidir. Borda iskelesi basamaklarinda yag bulunmamalidir borda iskelesinin uygun
bakimi herkesin gorevidir.
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Fire Prevention:

Fire aboard ship, even a small one is to be regarded as a severe threat. To
prevention of fire is under the responsibility of all person in a vessel

General safety Procedures: as soon as a trainee join the vessel he or she have to
be a ware of :

*Electrical equipment that is worn and/or overheating

*Hazards around welding jobs

*Vapors in enclosed spaces

*Fire prevention measures when transferring fuel or cargo

*The sound of fire alarms and the display of smoke indicators

*The location of fire extinguishers and other firefighting gear in the passageway

Special Safety Duties:

Generally during the training the trainees wear a fire fighter gear. Every Cadet will
use these occasions to become proficient in the use of fire fighting gear and instruct
others.

6. b. Health

The health of crewmembers is also the responsibility of all the other foods that kept
in rooms or Left out in the dining rooms encourages infestation by cockroaches and flies.
Many ports require rat guards to be put out (usually the job of the deck cadet).Shower
stalls must be kept clean. Scuppers, inside, on deck, and in hatches aboard ship are
filters in air conditioners and vents. These should be cleaned and / or changed
periodically. Good personal hygiene promotes good health aboard ship. Each Cadet will
shower regularly and maintain good habits at meals. Every Cadet will clean his or her
quarter’s take regularly to maintain a healthful environment and set a good example.

6. c Cargo Operation

Cargo operation presents a number of hazards. Drafts of cargo may swing or break
loose. Cadet should never stand below a drafts suspended in the air or walk under a
draft that is being transferred over the side.

Cargo operations may go on into the night. Proper lighting can be a problem aboard
some vessels. Each Cadet will always carry a flashlight during night watches and
entering spaces without natural lighting.

Tank ship cargo transfers are particularly hazardous for obvious reasons. Each
Cadet will observe established procedures and rules. While the ship is alongside, she
will have a gangway down. Generally, a watchman from ashore or an Able Seaman will
be assigned to standby the gangway. The gangway must be maintained in the proper
position, e away from moving cranes, dock fittings, and free to roll as the vessel moves,
Hand rails and safety note must be in good order. There should be no grease on the
gangway steps. The proper maintenance of the gangway is the responsibility all the
others.
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6.d Geminin Emniyeti

Gemide emniyet en 6nemli konudur gemi rihtimda iken birgok insan gemiyi ziyaret
edebilir. Liman iscileri yukleme bosaltma igin gemiye gelebilirler. Teknisyenler bazi
cihazlarin tamir ya da bakimi igin gemide buluna bilirler, yerel otoriteler gemi ve gemi
evraklarini incelemek Uzere gemiye gelebilirler. Gemi personeli i¢in bu insan trafigini
kontrol etmek olduk¢a zordur. Bazi limanlarda kagaklar devamli bir problemdir
kacaklarin gemiye girebildikleri limanlarda gemi kaptani onleyici tedbirler alir. Borda
iskelesinden gemiye girenlerin kayit edildigi bir jurnal bulunabilir gelen ziyaretgileri ya da
gemiye gelenlerin kendilerini tanitmalari gorevli gozcu tarafindan istenebilir. Gemi
personeli gemi rintimdan kalkmadan 6ncel butun gemide kagak aramasi yapar. Her
stajyer geminin guvenligi ile ilgili gorev ve sorumluluklarini bilmelidir. Gemide kagak
aramasi yapilirken guverte altinda bulunan yerlere girilirken el feneri kullanir ve aramay;
yalniz bagina degil diger personelle beraber veya emniyetten sorumlu kimse ile katilir.

7. 1995 Tarihli Vardiya Tutma ve Sertifikalandirma Egitim Standartlari

STCW asagidaki standartlari agiklayan uluslar arasi bir anlagsmadir:

*Denizcilerin yeterliligi

*Tibbi ehliyetler

*Egitim programlarinin kalitesi

*Bazi tip gemiler icin 6zel egitim

STCW 1 Subat 1977 tarihinde yurarlalige girmistir. STCW’ DE givenligi etki eden
en buyuk onlem sirketlerin sorumluluklandir.

Tanitma Egitimi:

STCW sirketlere, gemilerine katilacak her personele tanitma egitimi vermesini emir
eder. Egitim s6zIU talimatlar, yazi 1 1 malzemeler(Kontrol listeleri, talimatlar)veya
videolar igerecektir. Tanitma egitimi verildiginde egitim asagidaki konulari kapsamalidir.

*IIgili personelin bilmesi gereken role talim yerleri, alarmlar, can kurtarma vasitalari,
acil kagis yollari ve yanginla miicadele araclari ile kirlilikle miicadele ekipmanlari,

*Yodneticilerle ya da géreve atayan kimselerle toplantilari,

*Gemideki gorevini yapabilmesi igin gerekli sistemlerin yerleri ve bu sistemleri
kontroll, gosterge ve alarmlari ile onlarin kritik pargalart,

*Firsat ¢giktiginda, kendisinin galistirmasi gereken alet ve sistemlerin bagka birisi
tarafindan caligtiriimasini gézleme,

*Sartlar misaade ettiginde cihazi ¢aligtirma kontrolleri kullanarak cihazin iglevini
yapmasini saglama ve gorevini yerine getirmek icin gerekli ve luzumlu olacak el
kitaplarini ve diger dokumanlari bulma,

*Gorevlerini yaparken gerekecek sahsi koruma donanimi ile ¢galisma yerinde
bulunan ilk yardim ve tibbi malzemenin yerini bilme,

*SQirketin devamli emirleri, guvenlik ve ¢evre koruma yontemleri, acik olmayan ya da
anlasilamayan malzemelerle konularla ilgili sirketin agiklayici politikasini anlama,

*Eger vardiyaya atandi ise vardiya programi ile uyum saglamak, dinlenme zamani
gereklerine ve galisma saatlerine uymak igin kendi ¢alisma programini tanima.
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6. d. Security of vessel

Security aboard the most important subject many people will visit the vessel while
she is alongside. Longshoremen bad and discharge the vessel. Technicians are
employed to maintain certain equipment. Local officials will board to inspect the vessel’s
documents. It is difficult job for the crew to keep track of them all and in some ports
stowaways are a constant problem. In ports that are known points of embarkation for
stowaways, the Master will probably have a system in place to prevent the problem.
There may be a gangway bog. Visitors to the vessel may be required to surrender
identification to a watchman. The crew may search the entire vessel prior to departure.

Every Cadet should know his or her responsibilities in connection with vessel
security. When searching spaces below decks, carry a flashlight and search in the
company of another crewmember or security person.

7. Standards of Training Certification and Watch keeping, 1995 (STCW)

The STCW code is an international agreement that defines standards for

*Sailors’ talent

*Medical qualifications

*Quality of training programs

*Special training for certain types of vessel.

STCW entered into force on 1 February 1997. A major provision that affects safety
is company responsibilities

Familiarization Training:

STCW orders that companies provide familiarization training for every crewmember
that joins a vessel The training could involve verbal instruction, written materials
(checklists, instruction), takes, it must cover the following areas:

*Visits to spaces where primary duties will be performed. Location of muster
stations, alarms, life-saving appliances, and emergency escape routes, as well as any
firefighting equipment and pollution response equipment of which the crewmember
concerned should be aware

*Meetings with supervisors or other persons who are attend send to the duties.

*Location of equipment and systems necessary to perform duties and learn the
controls, displays, and alarms for that equipment and those systems (and their critical
components).

*Observation of equipment and systems, in use by someone whose duties already
require their use, when the opportunity can be arranged.

*Activate the equipment, and perform functions using controls on the equipment,
when conditions permit; locate operational manuals or other documents that may be
needed for performing duties

*Location of any personal-protection gear that may be necessary when performing
duties, as web as first aid and medical kits available at the work site

*Understanding of relevant standing orders, safety and environmental-protection
procedures, and company policies clarifying any unclear or confusing material.

*If a person attend a shift, to be adaptation, resting time and workup hours and he
or she identify the personal schedule
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8.Uluslar Arasi Giivenli isletme Kodu (ISM)

ISM kodu gemilerin guvenli igletilmesi ve Kirliligi onleyici sekilde ¢alistiriimalari igin
uluslar arasi standartlari belirler. Kod’a uyum saglamak demek, sirketin hem gemisi i¢in
guvenli igletim sistemi bulundugunun ve bu sistemlerin kara ofisindeki sistemle bir butin
halinde olmasi demektir Kod’un kendisi sirketler arasindaki farkhliklari da igeren genel
manada kurallardir. ISM kurallarina uymamak gemilerin limanlarca tutuklanmalarina
Avrupa birligi limanlarinda galismadan alikonmalarina, sigorta teminatlarini
kaybetmelerine ve dolayisiyla navlun gelirlerini kaybetmeleri neticesini dogurur. Tanker,
dokme yuk gemisi ve yolcu gemisini uluslar arasi ¢aligtiran ya da 500 grostonun
uzerinde yuksek suratli gemileri uluslar arasi sularda calistiran sirketler 1 Temmuz 1998
den itibaren ISM kurallarina uyum saglamislardir. Diger uluslararasi seyir yapan ticaret
gemileri ile 500 grt. Ya da Uzerindeki kendinden hareketli seyyar petrol arama gemileri
(mobile offshare drilling units) (WODU’ s) gemilerde 1 Temmuz 2002 den itibaren ISM’e
uyum saglamiglardir. Kod’a uyum saglayan sirketler sirket ofisi i¢in uygunluk
belgesi(DOC), gemileri icin de glivenli isletim sertifikasi (SMC) alirlar. Glvenli igletim
sistemi yazih politikalar ile agsagidaki konulari kapsayan yontemleri igerir.

*Guvenlik ve ¢evre koruma

*Sorumluluklar ve yetkiler

*Guvenlik igletme sistem ini gézlemleyen sahis(Designed Person Ashore)(DPA)

*Kaptanin yetki ve sorumluluklarini belirten yazili beyanlar

*Kaptanin gemide son karari verecek yetkili ve sorumlu insan oldugunu gosteren
yazil beyanlar

*Gemide ve ofiste personel yontemleri ile yeterli kaynaklar

*Gemi emniyeti ve Kirliligi dnleme planlari ile gemideki temel islev ile ilgili
tamimler(kritik olaylar)

*Acil hazir olma yéntemleri

*Rapor etme yontemleri ile istenen hareketler

*Gemi bakim tutum yontemleri

*Bilgi saglama ve i¢ denetleme

*Her stajyer geminin guvenli isletme sistemindeki kendi sorumluluklarini bilmek igin
gemide bulunan dokumanlari okuyarak bilgi edinecektir.

9.Denizcilik Sirketine Katilma

*Gemi sirketine gidildiginde resmi elbise giyilecektir.

*Davraniglar genel is kurallarina uygun olacaktir.

Asagidaki bilgiler elde edilecektir.

-Acil durumlarda kullaniimak tUzere sirketin telefon numarasi

-Gemiye katilma yeri ve zamani ile ise baglama zamani

-Geminin programi ve haberlesme adresinin nereden bulunabilecegi

*Stajyer acil bir durum olmadikga gemiye katilmasi igin yapilan ilk duzenlemeleri
katiyetle degistirmeyecektir. Acil durum nedeniyle degisiklik yapilmasi gerektiginde
oncelikle sirkete haber verilecektir.
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8. International Safety Management Code (ISM)

ISM provides international standards for the safe management and operation of
ship for pollution prevention. To accommodate with the code means the company has in
place a safety management system specific to each vessel under its management and
those systems are integrated with shore side arrangement and those systems are
integrated with shore side system. The code is general in scope to accommodate
differences in management styles among companies. Possible implications for
noncompliance with the provisions for ISM are detention of vessels, banishment from
trading ports of the European Union, loss of insurance cover, and loss of cargo
revenues. Companies that operate tankers, bulk carriers, passenger vessels on foreign
voyages, or high-speed freight vessels of 500 gt. or more engaged on foreign voyages
have complied with ISM since 1 July 1998. Other freight vessels and self-propelled
Mobile Offshore Drilling Units (MODU’s) of 500 gt or more engaged on foreign voyages
must comply by 1 July 2002. Companies that comply with the code receive a document
of compliance (DOC) for the office and safety management certificates (SMC) for each
vessel. Safety management systems include documented policies and procedures
covering the following:

*Safety and environmental protection

*Responsibilities and authorities

*Person(s) to monitor the safety management system (Designated Person Ashore,
DPA)

*Written statements that define the Master’s responsibilities and authority

*Written statements that the master has overriding responsibility and authority to
make vessel decisions

*Personnel procedures and resources available ashore and aboard

*Vessel safety and pollution prevention plans and instructions for key shipboard
operations (critical operations)

*Emergency preparedness procedures

*Reporting procedures and required actions

*Vessel maintenance procedures

*Data maintenance and internal audits

*Each Cadet will familiarize himself or herself with the documents that are available
aboard ship in order to know his or her responsibilities under the vessel’'s safety
management system.

9. Reporting Ta the Shipping Company

*Report to shipping companies and in the appropriate seasonal travel uniform

*Conduct him or her in a business-like manner

*Obtain the following information.

-A telephone number of the company is to be used in cases of emergency

-The time and place to report to the ship, the date of sign-on,

-Where the ship’s itinerary and mailing addresses can be obtained.

-A cadet will never change any arrangements, such as travel, that have been made
by the company in any emergency situation, the company be notified immediately

16



10.Gemiye Katilma

Her stajyer:

*Gemiye resmi Uniforma ile katilacaktir

*Dogruca ikinci kaptan ya da ikinci makiniste gidecektir

*Katilis ordinosunu verecektir:

*Gecmis gemi deneyimlerini anlatacaktir

Kaptan ya da bagmiihendise nezaket ziyareti

Gemiye ilk katildigi zaman gemi kaptan ve veya basmuhendise kisa nezaket
ziyareti yapacaklardir. Kaptan ve basmuhendis genellikle cok mesgullerdir, ya da yakin
limanlarda ¢alisildigi i¢in yorgun olup limanda dinleniyor olabilirler, Bu nedenle gerekli
olmayan konusmalar igin gok az zamanlari vardir.

Kacak esya aramasi

Stajyer gemiye katilir katilmaz kendi kamarasina herhangi bir kacak esya veya ilag
bulunup bulunmadigini kontrol edecektir. Eger supheli bir sey bulunursa kaptana haber
verilecek ve onun talimatina gore hareket edecektir.

Goreve Baglama

Gemiye katilinca her stajyer liman ctuizdani, STCW sertifikalari, asi k&dgidi ve saglik
raporunun bulundugunu kontrol edecektir.

11.Gemi Zabitlerinin Stajyer Egitme Zorunlulugu

Gemi zabitleri gemilerin calistiriimasi igin gereklidir. Onlarin stajyerleri egitmeleri
icin ne hukukun nede geleneksel bir kural yoktur. Bu nedenle stajyer zabit ve personelin
guvenini ve saygisini kazanmalidir. Bu, yalnizca yapilan islere ilgi, katilma istegi ve
yardim etmekle kazanilir. Her stajyer yeterli bir profesyonelden istenen isbirligini
Ogrenebilmesi ve kazanabilmesi icin ise yeterli ilgi ile Ozveride bulunmada istekli
olmalidir. Her stajyer bilmelidir ki deneyim durup seyrederek degil yaparak kazanilir.

12 ise Baslatmaya Yetkili

Stajyer icin her ise ya da vardiyaya baslama atamasi yalnizca kaptan ya da
kaptanca gorevlendirilen zabit tarafindan yapilir.
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10. Reporting to the Ship

Each is required to:

*Join the vessel with a uniform

*Proceed directly to the Chief Mate or First Assistant Engineer.

*Have the endorsement section of the Assignment Orders signed.

*Tell his her supervisor of past shipboard experience.

Courtesy Call on Captain or Chief Engineer: When reporting aboard each Cadet
will make a very brief call on the Captain and/or Chief

Engineer as a courtesy These officers are exceptionally busy or may be resting in
port during a fast turn-around and have little time for unnecessary conversation.

Contraband Search

Immediately upon reporting aboard, Cadet WiH carefully searches his or her room
for any contraband or drugs. If any suspicious item is found, the Cadet will immediately
reports it to the master and act as directed.

Sign-on: Upon reporting aboard every Cadet will always: Check to see that
Merchant Mariners Document, vaccination cards and drug free certificate are readily
available.

11. Ship’s Officer’s Obligation to Train Cadet

Ship’s officers are employed to operate vessels and is neither by Lawn nor tradition
obligated to teach the Cadet. Therefore, each Cadet must develop the confidence and
respect of the officers and crew of vessel this can be achieved only when a Cadet
displays an attitude of cooperation, interest and willingness to lend e hand in the
operation of the vessel. Every Cadet should constantly strive to display a sincere interest
in the profession and a willingness to make the sacrifices necessary to learn and
develop the skills required of a competent professional. Each Cadet should recognize
that Experience 15 Gained by Doing, Not by Standing by and Only Watching.

12. Authority to Assign Work

All work and/or watch assignments for the Cadet will be made by the Master, or
officer(s) designated by the Master.
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13.Gemide Calisma Politikasi ve Yontemleri:

Rutin isgler

Genellikle gemide rutin isler standartta olsa dahi gemi ve sirketler degdistikce
bunlarda degdisebilir. Bu nedenle stajyerler esnek olmali ve her geminin rutin islerini
ogrenmelidirler.

Rutin Olmayan igler

Her stajyerin rihtima yanasma, rihtimdan kalkma manevralarina ve diger rutin
olmayan aktivitelere katilmasi beklenir, Bu iglere devamli katiimakla yeterlilik gelistirilir.

Gorev Yerinde Bulunmamak

Bir stajyer higbir sekilde gorev zamaninda gorev yerinden ayrilmayacaktir. Ancak:

*Amirlerinden onay aldidi takdirde,

*Gorevin yapilmasi gerektirdiginde,

*Acil durum hallerinde goérev yerinden ayrilabilir.

14.Ekonomik Caligsma Bilinci

Her stajyer geminin ¢alistiriimasi ile ilgili masraflarin bilincinde olacaktir. Yakit
fiyatlarini, tamir masraflarini, gecikmelerin maliyetini ve personel masraflarini da igceren
geminin guinliik masrafini 6grenecektir. Deniz isletmeciligi yogun kapital isteyen,
rekabetin kirici oldugu bir igletmecilik taradar.

16.Gemi Hayati

Turk imaji:

Her stajyer bir Turk vatandasi olarak gorevinin bilincinde olacaktir. Yabanci
ulkelerde bulundugu siralarda ulkesine karsi olan sorumlulugunun bilinci ile karsilastigi
yabancilara olan davranislarinda iyi bir érnek olacakti r. Stajyer bulundugu Ulkede
misafirdir ve o Ulkenin kiltlrine, dini inanglarina, kanunlarina adetlerine saygi
goOstermeli ve ona gore davranmalidir.

Durbunler:

Gemilerde vardiyalarda dirbin bulunmaktadir. DirbUnler pahali oldugunda dikkatle
kullaniimalidir. Darbunleri kullanmadan evvel durblnlerin géz ayarlarinin degismemesi
icin vardiya zabitinden musaade almalidir. Higbir zaman kaptanin darbina
kullaniimamalhdir.

Harita Kamarasi:

Stajyer harita kamarasinda ¢alisirken vardiya zabiti seyirle mesgul oldugundan
harita kamarasini ve seyir aletlerini fazla mesgul etmeyecektir. Buna kaptan kopru
ustinde iken daha fazla dikkat gosterecektir.

Cay Saati

Gemilerde ¢ay saati genellikle saat 10.00—-15.00 saatlerinde verilir. Her stajyer ¢cay
saatinde zabitana katilmalidir. Bu arada konugmalardan denizcilik hakkinda birgok sey
ogrenilebilir. Stajyer munakasalara katilmayacak ve taraf tutmayacaktir. Stajyer
dinleyecek ve ddrenecektir.

Manevra Yerleri

Yanasma ve kalkma manevralarina kendisi gagrilmasa bile katilacaktir. Zaman
gemideki birgok iglerin 6grenilebilecedi zamandir, Yapilan igler genellikle rutin gunlik
islerin digindadir. Zabitler stajyeri fazla yormamak igin géreve ¢agirmada isteksiz
olabilirler. Bu nedenle stajyer yanasma kalkma manevralarina ¢agrilmasa bile
katiimalidir.
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13. Shipboard working policy and procedures

General Routine

Although the daily ship routine is generally standardized, although the ships and
companies are changed therefore each Cadet should be flexible and earn the specific
routines of each ship.

Extra-ordinary Routines

Every Cadet is expected to attend dockings, undocking, maneuverings, machinery
changeovers and other activities that require repeated exposure in order to develop
competence.

Absence from Duty Station

The trainee will never leave his or her duty place

*Authorization is received from his or her supervisors.

*in the performance of duty

*Required by emergency conditions.

14. Cost Consciousness

Every Cadet should be conscious of the various costs of running a ship. He or she
should endeavor to find the daily operating cost of the ship including; the price of fuel oil,
the cost of repairs, the cost of delays, and payroll expenses. The business of shipping is
capital intensive and extremely competitive.

15. Shipboard Life

The Turkish image

Every must be ever mindful of his or her duties as a Turkish citizen and the
responsibilities to his or her Country and the image he or she presents when associating
with other people in foreign lands. A is a visitor and should respect the host country’s
culture, religious beliefs, laws, customs, etc and conduct his or herself accordingly.

Binoculars

All ships supply binoculars for watch standers. They are an expensive ltem and
should be treated with care. Before using a pair of binoculars, every will make certain
that he or she receives permission to do so from the Officer-of-the-Watch in order to
prevent changing of the eye settings on the binoculars of that watch officer. Under no
circumstances will a Cadet use the Master’s binoculars.

Chartroom

When a Cadet is working in a vessel’s chart room, he or she must be cautious not
to monopolize the charts or navigational instruments when Ship’s Officers are navigating
this is particularly true when the Master is on the bridge.

Coffee Time

Coffee break is usually held at 1000 and 1500 hours (many ship have the cadets
make coffee). Each should make every effort to be present. Much can be learned about
ship and the business of shipping. He or she should not engage in controversial
discussions or take sides in arguments. Each Cadet should listen and learn.

Docking / Undocking Stations

A cadet will report to all docking and undocking activities whether ordered to do so
or not. This is the time for much of the shipboard action and much can be learned.
These activities often occur outside the routine working day and supervisors are
reluctant to call out the cadet. If this occurs, the cadet should report on his or her own.
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Kendine Ozen

Temizlik nedeniyle ve amirlerinin Uzerinde kotu etki birakmamak icin stajyer her gun
banyo yapacak, saglari duzgun ve taranmis olacaktir. Erkek stajyerler her gun tiras
olacaktir.

Can Yelekleri

Her stajyer can yeleginin nerede oldugunu bilecek ve onu iyi durumda tutacaktir.

Yemek Diizeni

Stajyerler genellikle zabitan yemek salonunda yemek yerler. Stajyer yemekte temiz
elbise giyecektir. Yemekte rutbeye gore yer uygulamasi vardir. Gemilerde genellikle
yemek saatleri standarttir. Stajyer aksine bir talimat olmadik¢a yemek saatinin
bitiminden en az yarim saat evvel salonda olmalidir. Genellikle gemilerde uygulanan
yemek programi:

YEMEK SAATI DENizZDE LIMANDA

Kahvalti 07.30-08.30 07.30-08.30
Oglen 11.30-12.30 11.30-12.30
Aksam 18.30-19.00 17.00-18.00

Rahatsizlik ve Gurultu

Stajyer gemide vardiya akisi olan ve uyuyan personelin oldugunu unutmayacak.
Stajyer kamarasinin digindan gurulta ve 6zellikle radyo sesi duyulmamalidir.
Kamarasinin ya da koridordaki kapilari kapatirken gurultt yapmamaldir.

Duyuru Panosu

Her gemide lumbar agzinda geminin kalkis saatini gosteren pano vardir. Stajyer
panoda yazih kalkis saatinden bir saat evvel gemide olmalidir. Gemi ge¢ kalanlari
beklemez. Yabanci limanlarda yalniz basina disarida kalmak kotu bir deney ve ¢ok bas
agritici olur.

Gemi Programi

Uzun seferlerde stajyer ailesi ile dlizenli yazisma yapabilmesi icin gemi programinin
ikinci kaptandan dgdrenerek ailesi ve arkadaglarina programi bildirecektir.

Sekstant

Stajyer sekstant kullanmak istiyorsa bunun igin vardiya zabitinden izin istemelidir.

Slop Chest (Gemi Marketi)

Bazi gemilerde market gibi belirli bir yer vardir. Burada tuvalet ve temizlik
malzemeleri is elbisesi ve aksesuari, megrubat, sekerleme ve sigara bulunur. Bu
maddeler gumruksuz satilir. Gemi denizde iken bu market agik, limana girildiginde
kapanir ve muhurlenir.

Emirlere Uyma

Stajyer kendine verilen emirlere ve talimatlari anlayacak, anlamadigi takdirde
acgiklanmasini rica edecektir. Stajyer verilen emirlerin kanuni olanlarini yerine
getirecektir.

NOT:

Profesyonel bigcimdeki emirler yerine getirilecek, profesyonel tarzda olmayan emirler
kibarca ret edilecektir.

Zaman Degisimleri

Her stajyer yaninda daima fazla pahali olmayan bir saat bulunduracaktir. Gemi
Bati'ya ya da Dogu’ya giderken zaman dilimleri degismektedir. Stajyer bu degisimleri
takip ederek gemideki vardiya ve istirahat zamanlarina uyacaktir. Ozellikle geminin
kalkis saatini kagirmamalidir.
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Grooming:

For hygienic purposes, as well as to favorably impress their masters, every cadet
will take shower regularly and keep his or her hair neatly trimmed and combed. Men will
have shave daily

Lifejackets:

Every have to know the location of his or her lifejacket and keep it in good
condition.

Meal Procedures:

A trainee has his/her meal in a dining room will wear clean clothes when attending
meals. Meal hours are standard on most ships. Every has to be on time for meals and
has to make it a point to be in the meal terminates unless otherwise directed by to her
supervisor. A sample meal schedule is

MEAL AT SEA IN PORT

Breakfast 07.30-08.30 07.30-08.30
Lunch 11.30-12.30 11.30-12.30
Diner 18.30-19.00 17.00-18.00

Nuisance and Noise:

Every want forget the other crewmembers who are sleeping. Noise, particularly
radio and stereo volume, should not be heard outside a cadet’s cabin. Every must not
shut the doors loudly

Sailing Board:

All vessels have a sailing board indicating time of vessel’s departure. Every cadet
has to be on aboard one hour before departure. In a strange port, being left behind is a
very traumatic experience and causes much difficulty.

Ship’s itinerary:

A cadet may ask the Chief Officer for the vessel’s itinerary and send it to relatives
and friends in order to keep up correspondence during long voyages.

Sextant:

If the internee wants to use a ship’s sextant, he or she must get permission first.

Slop Chest;

The slop chest is a store-like facility that is located on board the ship. It contains
items such as toiletries, work cloths and accessories, sodas, candy, and cigarettes.
These goods are “held in bond” meaning that tax is free on these goods. The slop chest
is available on ships that run outside the ports. When the ship arrives in a port, the slop
chest is sealed and locked.

Carrying Out Orders:

Must take to understand each order given to him or her If he or she does not
understand an order, he or she is compelled to ask for an explanation. A cadet will carry
out all legal orders given by proper authority.

NOTE: Taking and carrying out orders are to be accomplished on a professional
basis only. Orders of a personal nature or unprofessional character are to be courteously
declined.
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Stajyer koprii ustiindeyken davranislan

*Gorevdeki serdimen ve gemici ile gereksiz konugsmalarda bulunmayacaktir.

*Soru soruldugunda nazikge cevap verilecektir.

*Camlarinin 6nunde durulmayacak, serdimen veya gézcunun goruslerini
kapamayacakti r

*Manevrada bulunuldugu sirada kaptan, pilot ya da zabitin yurayus yolunu
tikamayacaktir. Eger pilota deniz projesi ile ilgili bir soru sormak istiyorsa zaman
seciminde dikkatli olacak pilotun dikkatini dagitmayacak zamani segecektir.

Stajyerlerin yagsam yerleri:

*Her stajyer kendi yasam yerlerinin bakimini yapacaktir.

*Yatagini her gun yapacak.

*Banyosunu haftada en az bir temizleyecektir.

*Kamarasini tavani temiz olacaktir.

*Kamara duvarlari ve kamaradaki mobilyalari temizler ve gemiden ayrilmadan 6nce
carsaflarini degistirir.

*Hasarlari calismayan yer ve cihazlari rapor eder.

16-Sahsi iligkiler

Gemi degisik hayat seviyelerinde, degisik karakterde isinde bilingli insanlarin
meydana getirdigi kuguk bir cemiyettir. Kigisel hayat ¢ok sinirhdir. Kisisel konular kisa
zamanda herkesin bildigi bir konu haline gelir. Stajyerden gemide 6grenmesi istenilen
¢ok dar bir alanda insanlarla yasamasini 6grenmektir, Saygi ve anlayis profesyonel
olgun bir insanin gosterecegi davraniglardir.

Zabitlerle iligkiler

Her stajyer her zaman profesyonelce bir is adabi icinde davranacaktir. Stajyer
zabitleri adiyla degil unvani ile hitap edecektir. (2.bey 3. bey gibi.)Stajyer saygi gormek
istiyorsa, cevresine saygili davranacaktir.

Personel ile iligkiler

Gemi personeli kendi iglerinde ¢ok deneyimli insanlardir. Onlarla ¢alismada ¢ok
seyler ogrenile bilinir.

*Onlari deneyimlerinden yaralana bilinir ancak amirlerinden talimat almadikca
onlara katiyetle emir verilmemelidir.

*Personel hitaplarinda dikkatli davranilacaktir.

*Personel ile sahsi iligkilere girmemeli kamaralarina gitmemeli, onlari kamarasina
davet etmemelidir.

Personel olmayan Kisilerle iligkiler

Misafirlere, yukleme-bosaltma iscilerine ve yolculara nezaketle fakat resmi ve isin
geregi gibi davranmaldir.

Deniz, onu sevenlerin ve taniyanlarin géziinde giizeldir.
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Time changes

Every Cadet should have a good, inexpensive watch with him or she at all times.
Vessels traveling east and west change clocks as they enter new time zones. A Cadet
will keep the proper time so that he or she will be on time for watch, meals and vessel
departures.

Bridge Routine:

When a Cadet is on the bridge, no one he or she will:

*Not converse with the helmsman or other seaman on duty.

*If asked a question, give a polite short answer,

*Not stand at the windows, blocking the view of watch standers.

*Not block the path of the master, pilot, or mate on watch while ship is
maneuvering. If he / she want to ask a question to the pilot he or she must choose the
right time in order to avoid distract distracting the Pilot at a critical moment.

Cadet Quarters

Each cadet is required to maintain their own room. The Cadet will:

*Make bunks daily.

*Swab or sponge head and shower at least weekily.

*Maintain a clean deck.

*Wash down bulkheads, furniture, and change linen be fore they leave the vessel.
He gives a report a bout the equipment that is at of order

-Repair all damaged or inoperative equipment or report damage, if unable to
personally make repairs, to the Cadet’s supervisor.

16. Personal Relations

A vessel is a kind of society which people come together from different ideas or
personalities or a different shells. Privacy on board is limited and personal matters soon
become public knowledge. An important segment of the Cadet’s training is learning to
coexist with people under unique and confined conditions for long periods of respect and
understanding are best behaviors that a mature person shows.

Relations with officers: every cadet should be having as professional

A Cadet will call all officers “Mr.” or “Ms.” Followed by the surname (e.g., “Mr.
Jones”), not by first names or slang titles. The Master is always “Captain” followed by the
surname or Suvari beys (e.g. “Captain Jones”) don’t call by Bey Baba or Agabey
Respectful treatment of the Cadet is always based on the respect given to ship’s officers
by the Cadet.

Relations with Unlicensed Crew: Ship’s crewmembers are knowledgeable and
qualified in their specialties and much can be learned from working with them. A Cadet:

*Should learn from their expertise but not attempt to give orders unless
authorization and instructions to do so come from his or her supervisor.

*Address crewmembers with respect using their surnames only.

*Will not become personally involved with members of the crew on board, should
never visit their cabins or invite them to his or her cabin. Relations with Non-
Crewmembers: Longshoremen, visitors and passengers are to be treated in a courteous,
but firm business-like manner.

Sea is wonderful if you love and understand it.
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BOLUM 2 iLERLEME KAYIT OZETi
SECTION 2 SUMMARY RECORD OF PROGRESS

STAJYER BILGILERI

PARTICULARS OF CADET

Adi Soyadi
Full Name:

Denizcinin Sicil Numarasi
Seafarer Book No:

Dogum Tarihi
Date Of Birth

Ev Adresi
Home Address :

Adres Degisikligi(varsa)
Change Of Address “If Applicable”

Staj Yapilan Denizcilik Sirketi
Sponsoring Company

Adres
Address:

Staja Baslama Tarihi
Cadet Agreement Beginning
Date

Staj Bitis Tarihi
Ending Date

Staj Yapilan Sirket (Degisiklik Varsa)

Change of sponsoring company “if

applicable address

Staja Baglama Tarihi
Cadet Agreement Beginning
Date

Staj Bitis Tarihi
Ending Date
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EGITIM PROGRAMI
TRAINING PROGRAMME AS APPLICABLE

Okul Dénemi: Baslangi¢ Bitig
College Phases From To
Baslangi¢ Bitis
From To
Baslangi¢ Bitis
From To
Deniz Hizmeti Baslangi¢ Bitig
Sea Phases From To
Baslangi¢ Bitig
From To
Baslangi¢ Bitis
From To

Ana Egitim STCW Kod 2 Paragraf A-VI / 1 Kismin Gerekliliklerine Gore On Egitimin Bir Kismi Olarak
Asagidaki Bilgileri Doldurunuz
Basic Training As Required Section A-VI/ 1 Paragraph 2 Of The STCW Code As Part Of Your Pre-Sea Training

You Should Have Completed Basic Training Of Instruction Bellow

Belge
STCW 78 /95 Egitim Programi Tarih Yer Numarasi
STCW 78/ 95 Education Basic Date Location (Varsa)
Programme Document no
(If any)
Kisisel Hayatta Kalma Teknikleri
Personal survival techniques
Yangin Onleme Ve Yanginla Miicadele
Fire prevention and fire fighting
ilkk Yardim
Elementary first aid
Kisisel Emniyet Ve Sosyal Sorumluluk
Personal safety and social responsibilities
Diger Egitim Kayitlar
Record Of Other Training
Belge
Egitim Programi Tarih Yer Numarasi
) . (Varsa)
Education Programme Date Location
Document no
(If any)

Can Kurtarma Teghizati Ve Kurtarma
Botu Kullanim Becerisi
Proficiency Survival Craft & Rescue Boats

Hizli Kurtarma Botu Becerisi
Proficiency in fast rescue boats
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Egitim Kayitlar
Record of Training
Gemide Staj Kayitlari
Shipboard Service Record

Imo

Gemi Numarasi
Ship Imo
Number

Toplam
Tarih Deniz Hizmeti
Dates Voyager Total-
Seagoing Service
Ger_n_lye Gemiyi Ay Giin
Girig Terk Months Days
Joined Left

Toplam Deniz Hizmeti
Total Service

NOT: Il Regiilasyonuna goére, her gemi stajyerinin alti aydan az olmamak lizere onaylanmis bir

belgeye sahip olmasi gerekir.

NOTE : Regulation Il / 1 requires that every cadet for certification shall have completed approved

seagoing service of not less than six months in the engine department
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Atanmis egitim zabitinin egitim gelismelerindeki gorusleri
Designated training officer’s review of training progress
Bu tabloda her hafta veya egitimin araliklarinda doldurulmahidir. Yorumlar yalnizca
pratik gelismesi Uzerine yapiimahdir.(kigisel davraniglar dikkate alinmamahidir.)
This table should be completed weekly or at such intervals as the trading of the vessel
allows. Should only relate to the cadet’s practical progress and competence and should not
refer to character.

Gemi Yorumlar Adi Soyadi imza Tarih
Ship Comments Name and surname Signature Date
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Atanmis egitim zabitinin egitim gelismelerinde gorusleri(devami)
Designated training officer’s review of training progress (continued)

Gemi Yorumlar Adi Soyadi imza Tarih
Ship Comments Name and surname Signature Date
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Basmiuhendisin aylik kontrol degerlendirmesi
(Degerlendirmeler yalniz stajyerin pratik uygulamalari tizerine yapilmalidir)
Chief engineer’s monthly inspection of record book
(Comments should only relate to the cadet’s practical progress and competence and should not
refer to character.)

Adi soyadi Bagsmiihendisin ?ninl':lunrl:
Gemi Degerlendirme | Chief Engineer’s- parafi Tarih Ship’s
Ship Comments Name In Block Chief Engineer’s Date Offigial
Capitals Initials S
tamp
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
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Basmuhendisin aylik kontrol degerlendirmesi(devami)
Chief engineer’s monthly inspection of record book (continued)
Comments should only relate to the cadet’s practical progress and competence and should not

refer to character.

Gemi
Ship

Degerlendirme
Comments

Adi soyadi
Chief Engineer’s-
Name In Block
Capitals

Basmiihendisin
parafi
Chief Engineer’s
Initials

Tarih
Date

Geminin
miuihrii
Ship’s
Official
Stamp

10
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Video ve bilgisayar esash egitim programlarinin listesi

List of publications, video or computer-based training programmers studied / used

Tarih
Dates

KONU / BASLIK
SUBJECT /TITLE

Zabitin parafi
Official’s initials

32




BOLUM 3- GEMIDE ZORUNLU EMNIYET UYGULAMALARI
STCW Kodunun Béliim A-VI/1 paragraf 1’e goére zorunlu emniyet uygulamalari.
Gemilerde ¢aligmaya atanmadan evvel deniz adaminin emercensi durumlarinda ne yapmasi
gerektigini bilmesi agisindan emniyet uygulamalarinin ne oldugunu bilmesi gerekir. Kaptan veya ilgili zabit
gemide goreve baslayanlari agsagidaki gorevleri izlemeleri igin gerekli egitim ye 6gretimleri almis olduklari.

imzalan ile onaylanmalidir.

SECTION 3 MANDATORY SAFETIES AND SHIPBOARD FAMILIARIZATION

Safety Familiarization as required by SECTION A-VI/ I paragraph 1 of the STCW Code
Before being assigned to shipboard duties you must receive safety familiarization to know what to do in an
emergency. The master or a responsible officer on each ship should sign and date below to signify that you have

received training or instruction to be able to carry out the following tasks or duties.

GEMi ADI
SHIP’S NAME ...............................................................................
Gorevli Gorevli Gorevli Gorevli
GOREV is oo | e | imam | s
TASKDUTY Officials Officials Officials Officials
initials / date | initials / date | initials / date | initials / date
YAPABILME

*Cok basit olarak gemide Diger Personel ile
iletisim kurabilme

BE ABLE TO

*Communicate with other persons on board on
elementary safety matters

*Alarm, sinyal ve sembolleri anlayabilme
*Understand safety information symbols, signs
and alarm signals

NE YAPACAGINI BILMESI

*Denize adam diistii

*Alev ve duman tespit edildiginde
*Yangin veya gemiyi terk alarmi
verildiginde(1)

KNOW WHAT TO DO IF

A man overboard

Fire or smoke is detected

The fire or abandon ship alarm is sounded(1)

YAPABLME

*Role listesinde yerini tayin edebilmeli. Can
yeleklerinin yerini ye kullanimini bilmek ve
yapmak.

*Yangin alarmini galmak ve taginabilir
sondiiriciiyi kullanmak

*Bir kazada hemen tedbiri alabilme ve ilk
yardim kutusunu kullanmak.

*Su gegirmez kapilari agmak ve kapamak.
*Gemiyi terk; pratikte genel acil olarak sozlii

yapilir

BE ABLE TO

*|dentify muster and embarkation stations and
emergency escape routes

*Locate and use life jackets

*Ring the alarm and have a basic knowledge of
the use of portable fire extinguishers

*Take immediate action upon encountering and
accident or other medical emergency before
seeking further medical assistance on board
*Close and open the fire weather tight and
watertight doors fitted in the particular ship,
other than those for hull openings

(1) Gemiyi terk ; pratikte genel emercensi olarak sézIU yapilir
(1) In practice it Is the general emergency signal that is sounded, abandon ship is a verbal command
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EGITIM KAYITLARI
RECORD OF TRAINING
STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi (Devam Ediyor)

Shipboard Familiarisation as required by Regulation 1/14 of the STCW Convention (continued)

Pompa dairesi, tanklar ve ambarlarda ¢ikacak
yanginlari séndiirmek i¢in CO, ve Halon gaz
tiiplerinin yerlerini ve valflarini kontrol et
Safety and emergency procedures (continued)
Locate CO, or haloon bottle room and control
valves for smothering apparatus in pump rooms,
cargo tanks and holds

Gemi Adi: Zabitin Zabitin Zabitin Zabitin
Ship’s Name: Paraf/Tarih | Paraf/Tarih | Paraf/Tarih | Paraf/Tarih
Gorev/Sorumliuluk Officer’s Officer’s Officer’s Officer’s
Task / Duty Initials/Date | Initials/Date | Initials/Date | Initials/Date
Emniyet ve Emercensi Islemleri (Devam

Ediyor)

Emercensi yangin pompasinin yerini ve
calismasini 6gren

Learn how to use the emergency fire extinguisher
pump and its location

CEVRE KORUMASI:

Tani

Cop ve diger atiklarin iglemlerini yap
ENVIRONMENTAL PROTECTION:

Get acquainted with:

The procedure for handling garbage, rubbish and
other wastes

raft

Cop ve diger atiklarin digsariya génderme
usullerinin kullanimi

The use of garbage compactor or other
equipment as appropriate

Yangin ve can kurtarma sallari role listesini agagidaki yerlerine yaziniz ve kaptanin imzasini aliniz

Insert Boat and Fire Muster Stations and other details in the appropriate space ask the master to sign in the space

provided.

Gemi Adi
Ship’s name

Can Filikalarinin Yeri
Location of life rafts

Yanginda Muster Listesi
Muster List in case of fire

Kaptanin ismi (Biiyiik
Harflerle)
Master's Name(Blok Capitals)

imzasi
Master’'s Signature

Tarih
Date

34




EGITIM KAYITLARI
RECORD OF TRAINING

Gemi Ozellikleri

BOLUM 4

Stajyerin, bulundugu geminin biitiin 6zelliklerini dogru olarak bilmesi ¢ok 6nemlidir. Stajyerin staj yaptigi
geminin ozelliklerini bilip staj defterine islemesi 6nemlidir. Bu 6zellikler iizerine s6zlii sorular sorulmasi,

yeterlilik belgesine etki edecektir.

SECTION 4

Particulars of Ships

It is an essential feature of your cadet training that you obtain a thorough knowledge of the ships on which you
serve. To assist you in meeting this important requirement the following particulars are to be recorded during the
time spent on each ship. Questions on this subject, with particular reference to your last ship, are likely to be put
you during an oral examination and assessment for your certificate of competency.

ILK GEMI
FIRST SHIP
mv/ss IMO Numarasi Gagirma Isareti
"""""""""""""" IMO Number .......ccoeeiiiniinnne. Call Sign............

Olgiiler ve Kapasite Yard. Kazan (Tipi ve Adi)
Dimensions & Capacities Auxiliary Boilers (Type&N0O).......ccceviviinininnn....

Tam boy Calisma Basinci

Length OA L. m | Working Pressure ..........cccoeivennnnen kg/cm2 - bar

Genislik Yapimci

Breadth .....cooiviniiiiiii M | MaKE .

Derinlik Asin Dol. Gaz Tiirbini

Depth v M | Turbo Charger ......ooiiiiiiiiiiieiee e

Yaz su ¢ekimi Egzoz Kazani Tipi

Summer Draught........coooiiiiiiiiiiiiiien, m Type of Waste Heat Recover ...........coceveennn....

Yaz Fribordu Yakit Cinsi ......c.cveveniee Harcar ............... t/d

Summer Freeboard ..........cocoiiiiiiiiiiiiin, m Engine Fuel Type ............ Cons ....cocuennn ... t/d
N\ (=T B 1] T ton | Viskozite
Net Tonnage .. .ooooviiieiiiiiiiiiciiiieens tonnes | VISCOSItY ...iviviiiiiiniiiiiiiiiiiiiiaieianns gm
Gros Tonaj ton Saatte Harcanan Yakit
Gross TONNAGE ...cuiuiriiiiiiiiiiiiiiiiaeenes tonnes | Specific Fuel Consumption ............ w/ hr(bhp/hr)
Alacagi Yiik Agirlhik Kazanda Kul. Yakit ........ . Harcar.............. t/d
ton Boiler Fuel Type .......... CONS. ..vvviiraianinnn. t/d
Deadweight ..o, tonnes
Bos Agirhk ton Ana Makine Yakacagi Viskozite
Light Displacement ........ccccevivinininnnn... tonnes | Viscosity Range
Tath su farki Jenerator Yakit Tipi ............ Harcama ....... t/d
Fresh Water Allowance..........cococeiiiiiinann.... mm | Generator Fuel Type ............ Cons. ........... t/d
Yukli Batma Viskozite sinirlart ...........cooviiiiiiiiiiiiiieen,
Immersion at Load Draft .........cccooviiiiennnne. TPC ViSCOSIity RANGE ...
Ana Makine Jenerator Giicii ............. kW, Kag Adet .........
Main Engines Generator Output/Units .......... KW No
Ana Makine Yapimcisi Seyir ve Liman Cektigi Gii¢ ......kW Liman........ kW
Engine (Make) Normal Electrical Load ............. kW Port ........... kW
Makine tipi Bunker Kapasitesi ............cccceevus crnnenns m°/ton
ENging (TYPe) «uovivirieiiiiiiiii e Bunker Capacity .......cccoviiiiiiiininnns .m%tonnes
StroK oo, Silindir ¢api............... Glinliik Harcama ..........ccccviviiiiiieenns ton
Stroke .............coceeueeee.....Bore Daily Consumption .............c.coeiiinnnn. tonnes
Giig Servis HIZI ....ccvniiiiiiicciiv e knots
Output ............. ... bhp/kW ............... rpm Service Speed ..o knots
Devir diistiriici tipi Tathsu............. ton Safsu................ Ton
Reduction Gears type .......oveiiiiiiiiiiiiiiiiennne Water Capacity FW .......... t DW ...oenee. t
Dimen MK. Tipi Tatl su jeneratorii ........ t/d Ort. Har.......... t/d
Type of Steering Gear ........cooeveiiiiiiiiiiininnn. FW Generator Cap. ...... t/d Av. Cons. ........... t/d
Dimen Makinesi Yangin Hortumu (Adet.-Olgiisii) .......... ...... mm
Steering Gear TYPe ... Fire Hoses (No&Size) ......cocvvviiiiiiininnan... mm
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Makine Dairesi Vinci

Solunum Cihazi Yapimcisi

ER Lifting Gear .......cocoviiiiiiiiininnne, . SWL (ton) Breathing Apparatus (Make) .......cccooiiiiinininnnes
Demir Agirhgi Yiikleme Bosaltma Vasitalari
Anchors (Weight Cargo Handling Gear
By L3 ton Emniyetli Kaldirma Kapasitesi ................... ton
Port Derricks (NO&SWL) .....ovvvviiiiiiiiiiiens Tones
........................................................ tonnes Cranes (NO& SWL) ..........oceeeevevvnnne...... tonnes
Sancak ........cceeiiiiiiii ton Vinglerin tipi ...c.covvviiiiiiiii ton
Starboard ......ccciiiii tonnes Winches(TYPEes) ...ovvviviniiiiiiiiiiiiiiieiane, tonnes
YedekK ...uoniiiiie e ton Tankerlerde Yiik Pompasi
OPaArE. it tonnes Cargo PUMPs (NO)......oiiiiiiiiiiiieeeieeeeeaee,
TONOZ ...oeeveeieete et e ton Boru OIGUST .....ccevvvueieeieieieniieeeeeeeennaanas mm
Stream ..o tonnes Pipelines (SiZ€S) .....ocvviiiiiiiiiiiiiiiiieeenen, mm
Zincir Bakla Kalinhigi LT R Saatte/ton.................. t/hr
Cable (Diam.) ..., mm Type&rating.....ocovveiiiiiiiiiiiiiiieee, tones/hr
Cankurtarma Araglari Balast Pompalari ...........cccocviviiiviinnnnns
Lifesaving Equipment Ballast Pumps (NO) ....coviiiiiiiiiiiiiiannn,
Filikalar No ................ Can Sallan No ......... LT Saatte/ton.................. t/hr
Lifeboats NO ................ Liferaft No .............. Type&rating......coveiiiiiiiiiiiiiiiiiiine, tones/hr
Filika olgiileri Seyir ve lletisim Cihazlari
Lifeboats Dimensions ............cccocveeiiiiinnnnn... m Navigational & Communications Equipment
Kapasitesi (Insan) ..........cccceeeeeereeeennnnnnn. Kisi Model ve Yapimcisi
Capacity PerBoat .........cocoeiiiiiiianns Persons Make & Model .....cccoviiiiiiniiiiriiiiicniie e
Can Sallan Kapsasitesi ........................ Kisi Parakete
Capacity Per life Raft ..................... Persons LOg it
Mataforalar Radar...........ccuveneee. Satkom .................
Davits (1YPe) tueuieirieie i Radar(s) .........c........ SATCOM ...
Tellerin kalinhig Manyetik Pusula ................ GPS ...
Size of Falls (Diam.) ......cccovviiiiiiiiinnnn... mm Magnetic Compass ................ GPS...............
Samandiralar {07 1/ o T, Navtex .......cocevviininnne
Lifebuoys (NO) ...cieiiiiiiiiiiii e, GYro oo Naviex ....cocveviiiinene.n
Yangin Miicadele Araglari Oto Pilot ....c.eniiiii
Firefighting Equipment AUtOPIlOt ...
Yangin Séndiirme Araglari
Fire Extinguishers (Number&Capacity).................. VHF/IRT ..o
Tipleri: Sulu .....oeii litre
Types: Water ....ooiiiiiiiiiieeeee litres Echo Sounder

KOPUKIU «.vvvneneeiiineineeeaeens litre Diger Seyir Cihazlan

Foam ..o litres Other electronic navigational .............cccceveenn....

Kuru Toz .....coeiiiiiiiiiicieceenees litre GMDSS Araclari

Dry Powder .......cccoiiiiiiiiiininnns litres | GMDSS Equipment ......cccoiiiiiiiiiiiiiiiiieen

Karbondioksit .............c..cocenieei. litre

COh o litres EPIRB (NO) ...cuieiieiiii e
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IKNCi GEMI
SECOND SHIP

IMO Numarasi

Cagirma Isareti

MVISS oo IMO NUmber .......................... Call SiNG crrrvereereereereens.
Olgiiler ve Kapasite Yard. Kazan (Tipi ve Adi)
Dimensions & Capacities Auxiliary Boilers (Type&NO).......ccccevviiininnnn...
Tam boy Calisma Basinci
Length OA L. m Working Pressure .........cocoveiinnnn.. kg/cm2 - bar
Genislik Yapimci
Breadth ....cooiviiiiiiii m MaKe e
Derinlik Asini Dol. Gaz Tirbini
Depth ... m TurboCharger .........cccviiiiiiiiiiiiiiiieaa,
Yaz su ¢ekimi Eksoz Kazani Tipi
SummerDraft ... m Type of Waste Heat Recover ...........................
Yaz Fribordu Yakit Cinsi ........coevenee Harcar ............... t/d
Summer Freeboard ..............cccccvciiiiiiiiin... m Engine Fuel Type ............ Cons ....cccennn ... t/d
[\ 1= S 0 ¢ - ton Viskozite
Net ToNNage ...ovieiiiiiiiiii s tonnes | VISCOSItY ...iviuiiiiiiiiiiii i gm
Gros Tonaj ton Saatte Harcanan Yakit
Gross TONNAGE ...iuiviniiiiiiiiiiiiiiiiieaenen, tonnes | Specific Fuel Consumption ............ w/ hr(bhp/hr)
Alacagi Yik Agirlik Kazanda Kul. Yakit ........ . Harcar.............. t/id
ton Boiler Fuel Type .......... (olo] ¢ 1= F t/d
Deadweight ......cooviiiiiiiiiiiiiiiieean tonnes
Bos Agirlik Ana Makine Yakacagi Viskozite
ton Viscosity Range
Light Displacement ........cccociiiiiininnnen. tonnes
Tath su farki Jenerator Yakit Tipi ............ Harcama ....... t/d
Fresh Water Allowance..........c.coceviiiiinnnnen, mm | Generator Fuel Type ............ Cons. ........... t/d
Yukli Batma Viskozite sinirlart .........cocoeeiiiiiiiiiiiiiininenne,
Immersion at Load Draft .........c.cociiiiiinnne. TPC Viscosity RANGE ....ovivieiiiiiiiieececeieeee
Ana Makine Jenerator Giicii ............. kW, Kag Adet .........
Main Engines Generator Output/Units .......... KW . No
Ana Makine Yapimcisi Seyir ve Liman. Cektigi Gug ......kW Liman........ kW
Engine (Make) Normal Electrical Load ............. kW Port ........... kw
Makine tipi Bunker Kapasitesi ..........c.cccceeinn e m°/ton
ENGiNe (TYP) - eueueiniii i Bunker Capacity .........coceiiiiiiiiiinins .m%tonnes
Strok .......ceeeninns Silindir gapi ............... Giinliik Harcama ............cocviiiiiiiiiennnen ton
Stroke ......c........ Bore .....oooiiiiiiiiiii Daily Consumption .........ccceviiiiininnnnns tonnes
Gi¢ ServisHIizl ... knots
Output .....cooenenn ... bhp/kW  ............... rpm Service Speed ... knots
Devir diigiricii tipi Tathsu............. ton Safsu................ Ton
Reduction Gears type .......oveiiiiiiiiiiiiiiiiiiienann, Water Capacity FW .......... t DW ... t
Diumen Mk. Tipi Tath su jeneratoérii ........ t/d Ort. Har.......... t/id
Type of Steering Gear .......cocoviiiiiiiiiiiiiinn. FW Generator Cap. ...... t/d Av. Cons. ........... t/d
Dimen Makinesi Yangin Hortumu (Ade.-Olgiisii) .......... ...... mm
Steering Gear TYPE ....iviiiiiiiiiiiiiieiaiaiaeee Fire Hoses (NO&Size) ......covviiiiiiininnn... mm
Mk. Dairesi Vinci Solunum Cihazi Yapimcisi
ER Lifting Gear ........ococvviiiiiiinnnn... SWL (ton) Breathing Apparatus (Make) .........cocoiiiiininnn.es
Demir Agirhig Yukleme Bosaltma Vasitalari
Anchors (Weight Cargo Handling Gear
iskele ton Emn_iyetli Kaldirma Kapasitesi ................... ton
Port . -t.onnes Derricks (NO&SWL) ......cccoiiiiiiiiiien, Tones
.................................................. Cranes (No& SWL) .o..ovovronrnr 7 tonnes
SaANCAK ..coviiiiiir ton Vinglerin tipi .....c.cooeviiiiiii e s ton
Starboard Winches(Types) ...covveiiiiiiiiiiee, tonnes
.............................................. tonnes
YedeK ..oonniiiiiiiiii e ton Tankerlerde Yiik Pompasi
SPare . ..o tonnes Cargo Pumps (NO)....viiiiiiiiiieeeeiieeeee
TONOZ .. ton Boru OIGUST .....ccevvvunieeieeeerniieeeeeeeennanas mm
Stream .....cocociiiiiiiii tonnes Pipelines (Siz€S) ........ccccoociiiiiiiiiiiiiiiain, mm
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Zincir Bakla Kalinhigi L] Saatte/ton.................. t/hr
Cable (Diam.) ..o mm Type&rating. ..o tones/hr
Cankurtarma Araglari Balast Pompalari ...........cccocviiiiiiiiinnnnns
Lifesaving Equipment Ballast PUmps (NO) ....c.ovieiiiiiiiiiiiiiene,
Filikalar No ................ Can Sallari No ......... LI Saatte/ton.................. t/hr
Lifeboats No ................ Liferaft No ........... Type&rating......covieiiiiiiiiiiiiiiiieien, tones/hr

Filika olguleri Seyir ve Iletisim Cihazlari

Lifeboats DImensions ..........ccevviiviiiinnnee. m Navigational & Communications Equipment

Kapasitesi (insan) .........c.ccoeevveeennnnnne. Kisi Model ve Yapimcisi

Capacity PerBoat .........cocoviiiiiininnn.s Persons | Make & Model ...........cccoiviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieenns

Can Sallan Kapsasitesi .............cccceuvne Kisi | Parakete

Capacity Perlife Raft ..................... Persons | LOg .ouiuiiieiiiiii e

Mataforalar Radar...........cceune. Satkom .................

Davits (tYPe) «.ouveiriiiiiiiiiiiiiie e Radar(s) .......ccceeune.. SATCOM ...

Tellerin kalinhgi Manyetik Pusula ................ GPS .....oviiees

Size of Falls (Diam.) .....covviiiiiiinenen... mm Magnetic Compass ................ GPS ...............

Samandiralar (07 17] (o P Navtex ......ccccvvevnvnnnnnn.

Lifebuoys (NO) ...veiiiiiiiiiieii e GYro v, NavteX .....ooveveveneennnn,
Yangin Miicadele Araglan Oto Pilot ...
Firefighting Equipment AUtOPIlOt ...
Yangin Sondiirme Aracglan
Fire Extinguishers VHF/RT ..
(Number&Capacity).......ocoviiiiiiiiiiiiiennne

Tipleri: Sulu ... litre

Types:Water ...ooiiiiiiiiiii s litres Echo Sounder

Kopiklii .....ccooevvviiiiinicr e rnrrssssseeeeeneeecalitre | Diger Seyir Cihazlari

Foam ... litres Other electronic navigational .............cccccveen....

Kurd Toz ......ccovviiiiiiieceen e litre | GMDSS Araglari

Dry Powder .......cccocecvviiiiiiiiiieinennneeee..u itres | GMDSS EQUIpMENt L.

Karbondioksit ...........c.c.cccecriiiirmrnnnnnnennna litre

O rreerreeorrerssresseresseeessssmsseesserssenitres | ETIRD (NO) sovseivrisisnisesissini st
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UCUNCU GEMI
THIRD SHIP

IMO Numarasi

Cagirma Isareti

MV/SS woovmrerresnesesenenes IMO NUMDET ......oooooooooi Call SING «vvererrerrerrereene.
Olgiiler ve Kapasite Yard. Kazan (Tipi ve Adi)
Dimensions & Capacities Auxiliary Boilers (Type&NO).......ccccevviiininnnn...
Tam boy Calisma Basinci
Length OA L. m Working Pressure ........ccocoiiiinnnen. kg/cm2 - bar
Genislik Yapimci
Breadth ....cooiviiiiiiii m MaKe e
Derinlik Asini Dol. Gaz Tirbini
Depth ... m TurboCharger .........cccviiiiiiiiiiiiiiiieaa,
Yaz su gekimi Eksoz Kazani Tipi
SummerDraft ... m Type of Waste Heat Recover ...........................
Yaz Fribordu Yakit Cinsi ........coevenee Harcar ............... t/d
Summer Freeboard ..............cccccvciiiiiiiiin... m Engine Fuel Type ............ Cons ....cccennn ... t/d
[\ 1= G 0 ¢ - ton Viskozite
NetTonnage .........ccoeiiiiiiiiiiiinan... tonnes | VisCOSItY .......ccoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiia, gm
Gros Tonaj ton Saatte Harcanan Yakit
Gross TONNAGE ...iuiviniiiiiiiiiiiiiiiiieaenen, tonnes | Specific Fuel Consumption ............ w/ hr(bhp/hr)
Alacagi Yik Agirlik Kazanda Kul. Yakit ........ . Harcar.............. t/id
ton Boiler Fuel Type .......... (olo] ¢ 1= F t/d
Deadweight ......cooviiiiiiiiiiiiiiiieean tonnes
Bos Agirlik ton Ana Makine Yakacagi Viskozite
Light Displacement ........cccociviiiiininnnne.. tonnes | Viscosity Range
Tath su farki Jenerator Yakit Tipi ............ Harcama ....... tid
Fresh Water Allowance..........cococeviiiiinnnnn.n. mm | Generator Fuel Type ............ Cons. ........... t/d
Yiiklii Batma Viskozite sinirlart ..........c..cccoeovivieiiiiieinenne.
Immersion at Load Draft .........cocociiiiininnn.ns TPC Viscosity RANGE ....vviviiiiiiiiiieieeieeae
Ana Makine Jenerator Giicii ............. KW, Kag Adet .........
Main Engines Generator Output/Units .......... KW . No
Ana Makine Yapimcisi Seyir ve Liman Cektigi Gug ......KW
Engine (Make) Liman........ KW
........................................................... Normal Electrical Load ............kW Port ........... KW
Makine tipi Bunker Kapasitesi ............cccceivnn e, m°/ton
ENGiNe (TYPE) eueeiniiiii i Bunker Capacity .........coceiiiiiiiiiins .m%tonnes
Strok .......ceeeninns Silindir gapr ............... Giinliik Harcama ............cocviiiiiiiiinnnnen ton
Stroke ............... Bore ....coocviiiiiiiiiin Dally Consumption ..........ccceveieieininannn. tonnes
Gig Servis HIzl ..o, knots
Output ......oceeeen ... bhp/kW  ............... rpm Service Speed ... knots
Devir diisiricii tipi Tathsu............. ton Safsu................ Ton
Reduction Gears type ......cocoviiiiiiiiiiiiiiiiannn, Water Capacity FW .......... t DW ... t
Diumen Mk. Tipi Tath su jeneratérii ........ t/d Ort. Har.......... t/id
Type of Steering Gear ............cccvviiinnnnnnnn. FW Generator Cap. ...... t/d Av. Cons. ........... t/d
Dimen Makinesi Yangin Hortumu (Ade.-Olgiisii) .......... ...... mm
Steering Gear TYPE ....iviiiiiiiiiiiiiieiaiaiaeee Fire Hoses (NO&Size) ......cocvvviiiiiininnn... mm
Mk. Dairesi Vinci Solunum Cihazi Yapimcisi
ER Lifting Gear .......cococvviiiiiinininnn... . SWL (ton) Breathing Apparatus (Make) .......c.ccoveiiininnnan.s
Demir Agirhgi Yiikleme Bosaltma Vasitalari
Anchors (Weight Cargo Handling Gear
ISKEIE «.eeeeveeeeeeeeeenneeeeeeeennneeeeeeeeanns ton Emniyetli Kaldirma Kapasitesi ................... ton
Port .. tonnes Derricks (NO&SWL) ......ccoooiiiiiiiiiien, Tones
Cranes (NO& SWL) ..ooviviviiiiiiiiiiiiann, tonnes
SaNCaK ...ouiiiiii ton Vinglerin tipi .....c.cooeviiiiiii e s ton
Starboard .......cooiiiiiii tonnes | WIinches(Types) ...ouviiriiiiiiiiiiiiiiiiiieen, tonnes
YedeK ..ooniiiiiiiii e ton Tankerlerde Yiik Pompasi
SPAre. i tonnes Cargo PUMPS (NO)....iiiiiiiiiiiie e,
TONOZ .cevvieieeeeeeeee e e e raae e ton Boru OIGUST ...ccuuvvervnnerererieiereniieeennneeeenns mm
Stream ..o tonnes | Pipelines (SiZ€S) ...uivieiiiiiiiiiiiiiiiiiainee, mm
Zincir Bakla Kalinhigi LI Saatte/ton.................. t/hr
Cable (Diam.) .....ccocviiiiiiiiiiiiiii e mm Type&rating.........ccovviiiiiiiiiii e, tones/hr
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Cankurtarma Araglari Balast Pompalari ...........cccocvieiiiiiiiinnnnns
Lifesaving Equipment Ballast Pumps (NO) ....coviiiiiiiiiiiiann,
Filikalar No ................ Can Sallari No ......... LI Saatte/ton.................. t/hr
Lifeboats No ................ Liferaft No .............. Type&rating......coviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiene, tones/hr
Filika olguleri Seyir ve Iletisim Cihazlari
Lifeboats DIMensions ........c.ccoviviiieiiiiinininnsn. m | Navigational & Communications Equipment
Kapasitesi (insan) ..........cccccevvrrernnnnnnnee. Kisi | Model ve Yapimcisi
Capacity PerBoat .........cocoviiiiinininnnns Persons | Make & Model .............ccocviiiiiiiiiiiiiiiiiiiannes
Can Sallan Kapsasitesi .............cccceuvee Kisi | Parakete
Capacity Per life Raft ..................... Persons | LOg ...ooviiiriiiiii e
Mataforalar Radar...........cceune. Satkom .................
Davits (IYPe) «.vvuvieieiiiiiiiieieiie e, Radar(s) .................. SATCOM ....cccceevveeiinnen,
Tellerin kalinhig Manyetik Pusula ................ GPS ..o,
Size of Falls (Diam.) .....ccooiiiiiiiiiinnne. mm_ | Magnetic Compass ................ GPS ...............
Samandiralar (07:17] (o P Navtex ......cccevvvnvnennnn.
Lifebuoys (NO) ....vviiiiiiiiiciiieei e GYro v, NavteX .....ocoveveininnnnenn.
Yangin Miicadele Araglar Oto Pilot ....eeiee
Firefighting Equipment AUtOPIlOt ...
Yangin Sondiirme Aracglan
Fire Extinguishers (Number&Capacity).................. VHF/RT .ot e e e n e
Tipleri: Sulu .....coeiiiieee litre
Types:Water ...oooviiiiiiiiiiiieeea, litres Echo Sounder
KOpUKIG «.coeveeeieiviicececc e, litre Diger Seyir Cihazlari
Foam ..o, litres Other electronic navigational .............cccoeienn...
Kuru Toz .....ccoviiiiiiiiciceceeaees litre GMDSS Araclari
Dry Powder .......cocooiiiiiiiiiiinen.. litres GMDSS Equipment ......cccoiiiiiiiiieiaaaas
Karbondioksit .............c.ccceennene litre
COh o litres EPIRB (NO) ..uieieiiecicice et ee e

40




__BOLUMS
i$ GUVENLIGI

SECTION
5 SAFETIES AND WORK

Gemi ve Makine dairesi ¢aligmalar siiresince tehlikeli olabilir. Alinacak 6nlemler kazalar aza indirir.
Genelde emniyet agisindan sorunlu kisidir. Gemi personeli her ¢caligmada emniyeti kontrol ekmede sahsen
yukiimlidir. Kendisi igin saglanmisg biitiin emniyet sistemlerini kullanmahidir.

Her zaman makine dairesinde ¢aligmada emniyetli ve emniyetsiz ¢alisma usulleri vardir. Ne yaptiginiza
dikkat edin, gozlerinizi ve kulaginizi dort agarak emniyeti 6n planda tutan bir zabit olun. Emniyet ¢calisma
elbisesi, gozliik, eldiven ve emniyetli ayakkabi kullanin.

Ships and ship’s engine room can be dangerous places in which to work. Taking proper precautions will
minimize the risks. Whilst the master is responsible for the overall safety of the ship and those on board, individual
crewmembers have a duty to ensure safety in those matters within their own control. All the safeguards and other
facilities provided for your safety should be used.

In all engine room tasks, there is a safe way and an unsafe way to proceed. Give plenty of thought to what you
are doing, keep your eyes ad ears open and aim to be a safe engineer. Don’t take risks. Follow procedures. Wear
suitable clothing and footwear, and use the protective items provided, for example hardhat, hearing defenders,
goggles, gloves etc.

Ref | Egitim DEGERLENDIRME: o
No | Training Evaluation YETERLIDIR
. s y Zabitin
Yeterlik: Emniyetli galigmayi saglama Officer's
Competence: Maintain safe operations Parafi / Tarih
Initials / Date
Elestiri: Calisma,
. . . bakim, tutum ve
Gemide Emniyetli galigmanin Uygulanmasi tamirler, emniyet
Application of safe working practices on board sistem ve kurallara
uyma
ZABITIN ZABITIN | ONERILER:
Gorev OFFICER'S | OFFICER'S
Task/Duty Parafi | Tarih | Parafi | Tarih

Initials Date Initials Date

1 ise baglama sistemini agiklayin
Describe a system of permits to work
Acik alev/ Sicak ¢alismada kontrol
2 edilecek hususlar

List item to be checked in a hot work
permit

Tanklara girmeden once gaz
analiz cihazinin kullaniligini anlat.
Explain the use of gas analysis
3 instruments to be used prior to
entering

Yakit Tanklarina:

Cargo Qil Tanks

4 Balast Tanklarina
Ballast Tanks

5 Kofferdamlara
Void Spaces

6 Elektrik Sokunda takip edilecek
hususlar

Describes the procedure adopted on
finding someone overcome as a
result of:

Electric Shock

7 Kapali mekénlarda gaz bulunmasi
olayi

Gassing incident in an enclosed
space

8 Tersanelerde alinacak 6zel
onlemler

Describes special safety precaution
in dry dock

1



BOLUM 6: EGITiM LISTELERINDEKiI GOREVLER VE YETERLIK NASIL HAZIRLANIR
SECTION 6: HOW TO PREPARE THE LIST OF TRAINING RASH AND COMPETENCES
ACHIVED

STCW kurallanyla yeterlilik dogrudan ilgilidir. Stajyerin deniz hizmeti sonunda yeterli
oldugu kaydedilir. Sayfalarin solunda stajyerin alacagi egitimin detaylari siralanir. Stajyer
bu egitimlerin gogunu tamamlamahdir. Bununla beraber stajyerin durumuna butiin bu
egitimleri tamamladiginda ehliyeti hakkinda karar verilebilir. ilgili zabit stajyerin gegirdigi
egitimi uygun gormugse ayni egitimi iki defa almaz. Yeterli olduguna karar verilmigse
basmihendis veya ilgili egitim zabiti sayfanin bos tarafina goriislerini yazabilirler. Stajyer
egitimini tamamladiktan ilgili yeri basmihendis veya ilgili egitim zabiti imzalar.
Basmiihendisin onayindan sonra stajyer “YETERLIDIR” (Considered competence)
seklinde doldurulur.

The competence marked blank space relevant to the competence required by the STCW
convention. By the end of the period of seagoing service and the cadet should be recorded as
being ‘considered competent’ in as many of these competences as possible. The primary tasks
are subdivided into training tasks or duties on the left hand side of the page. The cadet should
complete as many of these training tasks as possible. However, in view of the likely equipment,
cargo or voyage pattern of the ship, it is not expected that all these tasks will be complete
before the cadet is considered competent in the primary tasks marked blank space.

Space is provided to record completion of each training task twice by the officer supervising the
cadet. The officer supervising the cadet does not necessarily have to be designated training
officer. This does not mean that each task must be completed twice if, in the opinion of the
officer, once is considered sufficient.

Before the cadet is recorded ‘considered competent’ for the competences marked blank space,
the chief engineer or designated on board training officer may record any appropriate advice out
areas for improvement. A large blank space for this purpose is provided beneath the criteria for
evaluation.
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ISLEV: ATELYECILIK SEVIYESINDE MAKINE ZABITLIGI
FUNCTION: MARINE ENGINEERING AT THE OPERATIONAL LEVEL

REF. | EGITIM DEGERLENDIRME YETERLIDIR
No: | TRAINING EVAULATION COMPENENT
YETENEK: TIPIK ATOLYE GCALISMASINDA TAKIMLARI KULLANMA B ZABITIN
1 COMPETENCE:. Use appropriate tools for fabrication and repair operations typically KRITIK: Maki_ne ve teghizgtln s_éi_ki_jmij ve OFFICER'S
performed on ships tekrar montajinin yapilabilmesi igin uygun
el aletlerinin segilmesi ve kullaniimasi iMmzAsI TARIH
fainy e . ; CRITERIA: Correct tools are chosen and used INITIALS DATE
11| Shlecied and use special tools for work on machinery and equipment in accordance whit insructions, manuals and
P y quip safe working practice

Asagidaki kutulara atélyede ve makinelerin agilmasinda, overholiinde, tamirinde kullanilan takimlari (Hidrolik, Pnématik) ve bakim sekillerini anlatiniz.
Kullanilan o6l¢ii aletlerini anlatiniz.
In the box below list the machinery or equipment on wish you have carried out repairs, or assisted in repairs with others, showing the special tools used. This includes
dismantling, inspection, repair and re-assembly work. As a minimum carry out repairs requiring use of: Hydraulic tools, bearing pullers, torque wrench and welding

equipment.
The tasks that you complete for the function. Maintenance and Repair at the Operational Level (See Page) may also give you opportunities to complete this table.

REF.
No:

MAKINE TAMIRLERI
MACHINERY OR EQUIPMENT
REPAIRED

KULLANILAN TAKIMLAR
SPECIAL TOOLS USED

ZABITIN

OFFICER'S TAVSIYELER

iMZASI
INITIALS

DATE ADVICE ON AREAS FOR IMPROVEMENT

TARIH
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REF
NO:

STAJ EGITIM KAYITLARI .
STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI
RECORD OF TRAINING

DEGERLENDIRME
Evaluation

YETERLIDIR
CONSIDERED
COMPENENT

YAKIT ALINMASI
BUNKERING

GEMIYE YAKIT ALINMASINDA TAKIP EDILECEK iSLEMLER

SAFETY PROCEDURE TO TAKE BUKER ON BOARD PRIOR TO BUNKERING

ELESTIRI: galigma, bakim, tutum ve tamirler emniyet
sistemlerine ve kurallara uygun olarak yapilmistir.
CRITERIA: Operations, maintenance and repairs are
planned and carried out in accordance whit safety rules

and procedures.

ZABITIN
OFFICER’S

iMmzAsI TARIH
INITIALS DATE

KONU/ISLEM
TASK/DUTY .
YAKIT ALINMADAN ONCE

KULLANILAN
OZEL ALETLER
Machine Tools Or
Equipment Used

ZABITIN
OFFICER’'S

iMzAsI TARIH
INITIALS DATE

TAVSIYELER

ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

1.1

Bunker alim planinin yapilmasi, giiverte listii frengi deliklerinin tapalanmasi
Bunker plan complete. Deck scupper and save all plugged

1.2

Yakit alma istasyonlari ve tank iskandil yerlerinin aydinlatiimasi (Gece ise)
Adequate lighting at bunker station and sounding position (at night)

1.3

Sigara icilmez levhasinin asilmasi-yakit bar¢inin emniyetle gemiye baglanmasi
No smoking notices positioned-barge moorings secured

1.4

Bar¢ hortumunun gemiye emniyetle baglanmasi-gemiye yakit aliniyor isaretlerinin
cekilmesi
Hose connected and sealed securely red flag or light at masthead

1.5

Barg yakit kayitlarinin uygunlugunun kontrolii, ilk hangi yakit basilacaginin tespiti
Check barge paper work for grade and density. Confirm which crude to be pumped first
and pump rate

1.6

Manifold ve yakit alacak tank valflerinin agilmasi
All appropriate filling valves opened

1.7

Gemide ve bargta yakit tanklarinin iskandillerinin yapilmasi, isilarinin alinmasi, Her
tankin yeni 6zgiil agirhiklarina gére miktarinin hesaplanmasi

Sounding barge tanks and ships tank to fill, Take temperatures and found new specific
gravity and quantity the quality in tons.

YAKIT ALMAYA BASLANMASI

1.8

llk basmada agir basiimasini bar¢ kaptanina bildirmesi. Boru baglanti
sizdirmazliginin kontrolii
Instruct barge to start pumping at slow rate check manifold connection for leakes

1.9

Emin olduktan sonra pompalama hizlandirilir. Numune alma valfini ag, damlama
usulii damlama plastiklerini doldur.
When satisfied that tank is filling increase pumping rate

YAKIT ALMA BITiSI

1.10

Basma tamamlandi anonsunda hemen manifold ve valflarini kapat
Once barge advises finish, close manifold valves and tank valves

Gemide ve bargta tanklarin iskandillerini tekrarla, 1silarini al yeni graviteye gore
miktarlar hesapla, bar¢ miktari ile karsilastir.

At barge and on board take final soundings or alleges and temperatures. Found new
gravity and calculate the quantity.

1.12

Makine jurnaline yakit alma bitis saatlerini isle.
Record time of start-finish bunkering, tanks and quantity in engine logbook. And oil
record book

NOT: BARG, YAKIT OZGUL AGIRLIGININ 15°C DE BILDIRIR. ISITILMADA OZGULAGIRLIK EKSILIR. PRATIKTE HER 1°C ARTMADA OZGULAGIRLIK 0,64 KG/M® AZALIR.
NOTE: Barge nominates always specific gravity at 15°C after heating. Specific gravity (gr/cm®) decreased. In practice, each degree increased gravity reduced by 0,64 kg/cm®.
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STAJ EGITIM KAYITLARI = ; YETERLIDIR
';fl%':_' STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Ef;ui':'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
SIKISTIRILMIS (BASINGCLI) HAVA . . . ZABITIN
2 ELESTIRI: calisma, bakim, tutum ve tamirler )
COMPRESSORS — COMPRESSED AIR ON BOARD emniyet sistemlerine ve kurallara uygun olarak OFFICER'S
)(IDEEII'ESRT'operations maintenance and repairs IMZASI TARIH
SIKISTIRILMIS HAVA SiISTEMLERINDE YAPILACAK iSLEMLER are planned and carried out in accordance whit INITIALS | DATE
safety rules and procedures.
KULLANILAN OZEL ZABITIN
i ALETLER OFFICER’S i
KONU/ISLEM MAGHINE TOOLS : : TAVSIYELER
TASK/DUTY OR EQUIPMENT imzAsi TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
USED INITIALS DATE
24 Kompresorlerin ¢alistirlimaya hazirlanmasi
) Prior start to compressors
Hava tiiplerini doldurmak iizere hava kompresorlerinin ilk hareketi ve
2.2 | calistinimasi
To start compressors to fill air bottles
23 Hava kompresérlerinin stop edilmesi
) To stop compressors
Kompresor borular ve hava tiiplerinde emniyet tapalari, dreynler, yatik diskler
2.4 | Safety precotions taken on air bottles (relief, safety, stop, drain valves and fusion
plugs)
25 Bir hava tiipiiniin listiindeki donanimin belirtilmesi
) Nominate the details on air bottles
Otomatik start ve siirekli galigma modu oldugu zaman ana ve stand-by
2.6 | kompresoriin degistiriimesi
Automatic starting and stand-by compressor
27 Otomatik dreynlerin gorevlerini diizgiin yaptigindan emin olmak
: To be sure that automatic drains valves operating properly
Cihazlara verilen havanin kalitesinin denetlenmesi
2.8 | To be sure that clean air supplied to sensitive pneumatic apparatus (dry and free of
particles)
29 Asagidakilerin denetlenmesi ve iyi duruma getirilmesi
) To checked and clean following
2.9. | Hava filtreleri
1 Air filters
2.9. | Filtreler
2 Filters
2.9. | Kurutucular
3 Driers
210 Basingli hava sisteminde aligiimig bakim igleminin yuritilmesi

Regular rutting maintenance on air systems
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REF STAJ EGITIM KAYITLARI - DEGERLENDIRME YETERLIDIR
NO- STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Evaluation CONSIDERED
RECORD OF TRAINING COMPENENT
3 HIZMET SERVISLERI ZABITIN
DOMESTiC SERViCES ON BOARD ELESTIRI: galisma, bakim, tutum ve tamirler OFFICER’S
emniyet sistemlerine ve kurallara uygun olarak
yapilmigtir. . .
. . . . CRITERIA: operations, maintenance and repairs are IMZASI TARH
HIZMET SERVISLERININ OPERASYONLARI VE KONTROLLERI planned and carried out in accordance whit safety INITIALS DATE
rules and procedures.
i KULLANILAN OZEL ZABITIN ]
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER’S TAVSIYELER
TASK/DUTY Machine Tools Or iMzASI TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Equipment Used INITIALS DATE
31 Tath su jeneratorlerinin ¢aligtirlimasi
' Operating of fresh water generator
5 Calisirken alinacak 6nlemler
8. Precautions to be taken during running
33 Jeneratorlerin kimyasal temizligi
: Chemical cleaning of fresh water generator
4 igilebilirlik ve saflik igin deneyler ve diizeltmenin uygulanmasi
8. Salinity alarm system and adjustment
Hidrofor tankina hava ¢ekilmesi
3:5 | Pressurize domestic water system
Gerekli goruldiigiinde asagidakilerin diizgiin ¢galigsmasinin kontroli
3.6 | ve ayarlanmasi
Ensure safety running of the following system
3.6. | Digki sistemi
1 Sewage plant
3.6. | Insinerator
2 Incinerator
3.6. | Sintine sulari seperatorii
3 | Oily water separator
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REF STAJ EGITIM KAYITLARI - DEGERLENDIRME YETERLIDIR
N0'- STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Evaluation CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
GUVERTE MAKINELERI VE CAN KURTARMA TECHIZATLARI o ZABITIN
4 ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE ,
KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. imzAsI TARIH
ASAGlDAKiLERiN ALISILMIS BAKIMLARININ YURUTULMESI Criteria: Operations, maintenance and repairs are INITIALS DATE
planned and carried out in accordance with safety
ROUTINE MAINTENANCE OF THE FOLLOWINGS rules and procedures.
“ ZABITIN
. KULLANILAN OZEL ' .
KONU/ISLEM ALETLER _OFFICERS | TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR IMZASI TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
EQUIPMENT USED INITIALS DATE
41 Demir irgati
' Anchor windlass
49 Yiik vingleri
. Cargo winches
Yik kreynleri
4.3 | Cranes
Palamar vinci
44 Rope handling winches
4 Halat irgatlan
= Warping windlass
Can kurtarma tekneleri ve indirme donanimlari
46 | |ife boats and davits
47 Ambar kapaklari

Cargo holds hatches
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STAJ EGITIM KAYITLARI

. i YETERLIDIR
P | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREG ESAGElTA'ﬁgEI'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
EK BAKIM . ; ZABITIN
> | ADDITIONAL MAINTENANCE ENINIVET SISTEMILERINE VE KURALLARA UYGUN. OFFICER'S
OLARAK YAPILMISTIR. - -
ISLETME DURUMLARI MUSADE ETTIGNDE EK YARDIMCI MAKINELERIN E;E.'LES';‘ A%EEPFE’ZE(N)ES’A'\ﬂ,’gNCTAE,Q'QESEoﬁ'i?N |LN.'TZ|AAE'S TD‘,\G'E'
ACILMASI ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
AS THE TIME PERMITTED OPEN UP THE AUXILIARIES TO OVERALL PROCEDURES.
_KULLANILAN ZABITIN
KONU/ISLEM h?fg;@;%gfs OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY OR EQUIPMENT iMZASI TARIH ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
USED INITIALS DATE
Asinma ve bozulmayi saptamak igin gézlem ve deneylerin
5.1 | yapilmasi
To assist and note wear and tear of the overalling machineries
50 Gerekli oldugunda pargalarin onarimi veya degistirilmesi
' To repair or to renew the overalled parts if it is hecessary
53 Yeniden monte etme ve deneme

To reassemble and test
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REF. | STAJ EGITIM KAYITLARI - DEGERLENDIRME YETERLIDIR
NO'- STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI EVALUATION CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
g | ELEKTRIK ENERJISININ DAGITIMI ELESTIRI: GALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER ZABITIN
DISTRIBUTIONS OF ELECTRICITY EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OFFICER'S
OLARAK YAPILMISTIR.

.. . . . CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND iMZASI | TARIH
JENERATORDEN SON KULLANIM YERI VE GIKISA KADAR BIR ELEKTRIKSEL REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN NTALS | DATE
DAGITIM SISTEMININ DIYAGRAMININ CIZILMESI ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
To make drawings from generators up to distribution panel showing of the followings PROCEDURES.

: . ZABITIN
KONU/ISLEM K NE Toa B o ER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY EQUIPMENT USED iMmzAsI TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
signature DATE
6.1 Salterler
' Circuit breaker
Tripler
6.2 | Trips

Transformatorler
6.3 | Transformer

Sigortalar
6.4 | Fuses

Besleme gerilimleri
6.5 | Main bars

Kara baglantilan
6.6 | Shore connection

Emercensi tablo baglantilar
6.7 Emergency generator connections
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STAJ EGITIM KAYITLARI

- i YETERLIDIR
'ﬂf)': STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI E\'f;ui':'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER ZABITIN
EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN __OFFICER'S
ELEKTRIKSEL BAKIM OLARAK YAPILMISTIR. iMzASI TARIH
7 CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND INITIALS DATE
ELECTRICAL MAINTENANCE REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
. ZABITIN .
KONU/ISLEM KULLANILAN OZEL ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY Machine Tools Or Equipment Used iMZASI TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Isinature DATE
Kapama (trip) donanimlarinin ve galigsmalarinin
7.1 | denetlenmesi
To observe function of the trips
70 Asagidakilerin aligsilimis deney ve bakiminin yiiriitiilmesi
' Regular maintenance of the following items
251 Salterler
" | Circuit brakers
705 Tr_|pler
Trips
723 Motor starterleri
" | Motor’s starters
Motor hiz kontrolleri
7.2.4
Speed controls
Motorlar
725 Motors
796 Jeneratorler
Generators
Aydinlatma
27| Lighting
Bataryalar
728 Batteries
Alarm sistemleri
729
Alarm systems
NOTE: Meger testing of all circuits
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STAJ EGITIM KAYITLARI

YETERLIDIR

'ﬂf)': STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI E\'f;ui':'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER oﬁﬁ:iyRN’s
EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN
YEDEK PARGCA OLARAK YAPILMISTIR. imzAs! | TARIH
8 SPARE PARTS CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND INTIALS | DATE
REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
] ZABITIN
KONU/ISLEM KULLANILAN OZEL ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY Machine Tools Or Equipment Used iMZASI TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
INITIALS DATE
Tum yedek pargalarin giivenligi, miktari ve durumunun
8.1 | kontrol edilmesi
Check the spare parts locations and ensure properly stored
Yedek parka resmi kayit defterine uyan listelerin
8.2 | denetlenmesi

To check and verify the spare parts list
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STAJ EGITIM KAYITLARI

YETERLIDIR

ReF- | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREG Ef;ui':'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER ZABITIN
- EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OFFICER'S
SOGUTMA OLARAK YAPILMISTIR. - -
9 REFRIGERATION CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND IMZASI TARIH
REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN INITIALS DATE
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
» ZABITIN
. KULLANILAN OZEL , .
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR iMmzASI TARIH ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
EQUIPMENT USED signature DATE
Gemi sogutma tesisinin ¢aligtirnimasi
9.1 )
Running the frozen system
ilk hareket ve stop islemlerinin dogru yiiriitiildiigiinden emin
9.2 | olunmasi
Ensure that stop and starting systems operating
93 Normal galigma sicakliklarinin gézlenmesi ve not edilmesi
) To note the fridge rooms temperatures
94 Dolasan suyun sicaklik degisiminin etkisinin agiklanmasi
) To verify the effect of different temperatures of the circulating fluid
Sogutucu imla igleminin yiiriitiilmesi
9.5
To charge the systems
96 Salamura yogunlugunun denetlenmesi
) To check the density of the brine
97 Iklimlendirme goérevinin diizgiin olup olmadiginin denetlenmesi
) To check air conditioning for proper operation
98 Nemin kontrol edilmesi

To control humidity
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STAJ EGITIM KAYITLARI

e i YETERLIDIR
o | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI ESAGELTA'ﬁgRIRME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ZABITIN
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE OFFICER'S
TAMIRLER EMNIYET SISTEMLERINE VE
. . . .. . KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. iMZASI TARIH
10 ANA MAKINE SISTEMLERI VE DUZENLENMELERI CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE INITIALS DATE
MAIN ENGINE SYSTEMS AND ARRANGEMENTS g’d? ::"\IEPNRS ARE PLANNED AND CARRIED
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
2 ZABITIN .
KONU/ISLEM O ETiER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR - R ADVICE OF AREAS FOR
EQUIPMENT USED IMZASI TARIH | IMPROVEMENT
INITIALS DATE
10.1 iki ve doért zamanl dizel makinelerinin tayming diyagraminin gizilmesi
) Draw the timing diagrams of 2 to 4 cycle diesel engine
Basit ¢izgilerle bir makinenin baglica pargalarini gésteren bir
10.2 | enine kesit resminin gizilmesi
Make cross section like sketch of a 2 cycle diesel engine
Asagidaki sistemlerin tiirlii pargalarinin isimlerini gésteren
10.3 | diyagramatik skecin gizilmesi
Draw a diagram of a following systems
10.3.1 llk hareket havasi
" | Starting air systems
Yakit kaynagi
1032 1 Fel oil systems
103.3 Makine yaglanmasi
"~ Main engine lub. Oil systems
103.4 Asirn doldurucunun yaglanmasi
~ Super charge lub. oil systems
10.3.5 Piston sogutma
e Main engine piston cooling
1 Ceket sogutma
0.3.6 . S .
Main engine jacket water cooling
103.7 Hava kaynag
~ Compressed air systems
10.3.8 Egzoz

Main engine exhaust systems
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STAJ EGITIM KAYITLARI

¢ i YETERLIDIR
AT | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGi DeGERLENDIRME CONSIDERED
RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: GALISMA, BAKIM, TUTUM VE OZF’:‘%E'R"',S
TAMIRLER EMNIYET SISTEMLERINE VE
i i KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. iMZAsSI TARIH
11 ANA MAKI.NELERIN OP.ERASYONU CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND INITIALS DATE
MAIN ENGINE OPERATION REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
A ZABITIN .
KONU/ISLEM O ETLER offictRs | TAVSIVELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR iMZASI | TARIH ADVICE OF AREAS FOR
EQUIPMENT USED Isignature DATE IMPROVEMENT
111 Ana makinelerin seyire hazirlanmasi
’ Preparation of main and auxiliary engine for running
112 Asagidaki operasyonlarin denetlenmesi
' To check the following operations
1121 Governor
= Main engine / auxiliary eng. Governors
1120 Uzaktan kumanda
- Remote controls of main / auxiliary engines
Alarmlar
123 1 Alarms
1124 Krankkey rilif valfleri
- Crankcase relive valves
1125 Krankkeys duman dedektorii
- Crankcase smoke detector
Tiim donanim alet, yedekler, vb uygun bigimde depo edildigi ve
113 emniyete alindigindan emin olunmasi
' To ensure that all spares; special tools related with main engine well
preserved and maintained
Giiverte vardiyasindan sorumlu zabit ile iligki kurularak gii¢ ve timit
11.4 | edilen taleplerin 6grenilmesi
To provide deck noon report for chief eng. evaluation
Manevra periyodu sirasinda ana makinenin operasyonunun kontrolii
11.5 ve koprii listiinden bilgilere cevap verilmesi
To note all maneuvering
11 Duzenli galigmasini kontrol icin makine ve kontrollerinin ayar edilmesi
6| To control main engine for efficient running
Normal ¢alisma i¢in basinglar, sicakliklar ve sivi akimlarinin
11.7 | kaydedilmesi

To node to eng. Journal temperatures and presures of the running engines
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STAJ EGITIM KAYITLARI X i YETERLIDIR
F:\E)F STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Ef;ui';'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER ZABITIN
EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OFFICER'S
ANA MAKINELERIN OPERASYONU OLARAK YAPILMISTIR. iIMZASI | TARIH
11 / ! . CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND INITIALS | DATE
MAIN ENGINE OPERATION REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
. KULLANILAN GZEL ZABITIN -
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLSOR [ IMZASI | TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
EQUIPMENT USED INITIALS | DATE

Benzer kayitlar yapilarak anormal durumlarin rapor edilmesi ve/veya
11.8 ayarlanmasi
To verify the problems and report

Uzaktan kontrol etmek i¢cin makine ve sistemlerin lokal veya elle
11.9 degistirilmesi
Remote control and changes

Gii¢ indikator diyagraminin alinmasi

110 | 7o take power diagrams from main engine

indike giiciin 11.10 yardimiyla hesaplanmasi

1111\ To calculate the power (Hp) using diagrams

Kaydirilmis indikator diyagramlarinin alinmasi

1112 | To take close end open diagram from main engine

Rapor etme (10, 11, 12 igin)

.13 To present in writing of the items (10, 11, 12)

Fren giiciuiniin elde edilmesi

11141 To calculate BHP (Break horse power)

Calisma sirasinda turbosarjorlerin gaz ve hava taraflarinin
11.15 | temizlenmesi
Cleaning exhaust and air sides of the turbo charger during running

Skaveng dreynlerinin diizgiin ¢alisip ¢galismadiginin kanitlanmasi

11.16 . X o
To be sure that main engine scavenge spaces draining regularly

Asagidakilerde alisiimis deneylerin yiirutiilmesi

171 To check the additives of following systems

Makine sogutma suyu ve igine konulan katiklar

11.17.1 ; -
Main auxiliary eng. Jacked water

Yaglama yagi

11.17.2 N 2
Lubrication oil

11.17.3 | Fuel oil
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STAJ EGITIM KAYITLARI

DEGERLENDIRME

REF . _ YETERLIDIR
No: STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Evaluation CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ZABITIN
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER EMNIYET SISTEMLERINE OFFICER'S
12 YARDIMCI KAZANLAR VE KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. iMzAsI TARIH
AUXILARY BOILER CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND REPAIRS ARE PLANNED AND INITIALS | DATE
CARRIED OUT IN ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND PROCEDURES.
: KULLANILAN OZEL ZABITIN )
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLSOR | IMZASI | TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
EQUIPMENT USED INITIALS DATE
12.1 Su borulu veya alev borulu kazanlarin tanimi
i Nominate your auxiliary boiler water tube fire tube or combined
12.2 Kazan agir yakitin kullaniima sicakhginin hesaplanmasi
i Raise the temperature of fuel oil from cold to the correct level
12.3 Kazana su alinip sitim tutulmasi
’ Fill a boiler end raise steam from cold
Termal ve basing soklarini géz 6niine alarak sitim gekiglemesini
12.4 onleyerek devreye sitim agmak
’ Admit steam to a line or system taking all precautions against thermal and
pressure shock and the avoidance of water hammer.
Tiim sitim borularinin emniyetli baglanmasi ve genislemelerini kontrol
12.5 | etmek
Check the security of steam pipes and provision for expansion
12.6 Egzoz borulari iizerinde buhar kapanlarinin ¢alistiklarini kontrol etmek
) Check that steam traps and drains are functioning
Kazanda yanmayi kontrol etmek fazla hava, CO,, CO miktarlarini
okuyarak ayarlamak
12.7 | Check quality for combustion, noting smoke from funnel clarity around
flame shape size and colour- excess air CO», CO reading, carbon unburnt
fuel deposits
12.8 Giinliik kazan fit suyunu test ederek gerekli kemikallar gektirme
) Apply feed water treatment and perform routine test on: boiler water
Yakit isiticilan sitim donuslerinin yakitla karigmadiginin kontroliinii
12.9 |Yyapmak o .
Check returns from heating coils and other possible sources of
contaminated feed water
12.10 Kazan seviyesi gostergelerinde normal seviyenin tutuldugunu gérmek
) Check that correct boiler water level is maintained
12.11 Fit suyunun kazana giris sicakhginin dogru tutuldugunu gérmek
) Check that fee water temperature entering boiler is correct
Seyide yardimci kazan ile eksoz kazaninin birlikte galismasini temin
12.12 | etmek

Check that exhaust gas boiler — economizer functioned properly
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STAJ EGITIM KAYITLARI

YETERLIDIR

R,f: * | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Efa?i':'ngD'RME CONSIDERED
RECORD OF TRAINING u COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER ZABITIN
EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OFFICER'S
YARDIMCI KAZANLAR OLARAK YAPILMISTIR. iMZASI TARIH
12 CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND
AUXILARY BOILER REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN INITIALS | DATE
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
. KULLANILAN OZEL ZABITIN .
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR | jmzasi | TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Egzoz kazani boru lizerlerinin giinliik karbondan temizleme isleminin
12.13 | yapilmasi (Soot blowing)

Check that routine soot blowing to exhaust gas boiler is performing
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REF.
No:

STAJ EGITIM KAYITLARI N
STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI
RECORD OF TRAINING

DEGERLENDIRME
Evaluation

YETERLIDIR
CONSIDERED
COMPENENT

13

ANA MAKINELERIN BAKIMI
MAIN ENGINE MAINTENANCE

ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER
EMNIYET SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN

OLARAK YAPILMISTIR.

CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND
REPAIRS ARE PLANNED AND CARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND

PROCEDURES.

ZABITIN
OFFICER’S

iMzASI TARIH
INITIALS | DATE

KONU/ISLEM
TASK/DUTY

KULLANILAN OZEL
ALETLER
MACHINE TOOLS OR
EQUIPMENT USED

ZABITIN
OFFICER’'S

TARIH
DATE

iMmzAs|
INITIALS

TAVSIYELER
ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

131

Tornagirin kullaniimasi, uyaricilarin yerlestirilmesi, kayitlarin
yapilmasi ve tiim giivenlik 6nlemlerinin alinmasi

Prior to start maintenance — Turning gear engagement — to look the
mandeuiring level

13.2

Krankkeysin gozden gegcirilmesi ve yazili bir rapor yapilmasi
To control the crank case for any foreing particles

13.3

Kranksaft defleksin ol¢iilerini almak
To take deflection gauge

13.4

Asinma ve klerensler, over holler, testler, durum kontrolleri, gézden
gecgirme, degisimler
To overall and test of the following

13.4.1

Yakit valfleri
Fuel valves

13.4.2

Ilk hareket valfleri
Starting valves

13.4.3

Rilif valfler
Relieve valves

13.4.4

Egzoz valfleri
Exhaust valves

13.4.5

Yakit pompalan
Fuel pumps

135

Yuksek basingh yakit borularinda kesilmenin denetlenmesi
To control high pressure fuel pipes from fuel pumps to fuel valves

13.6

Asagidaki pargalarin over holleri igin degisimler ve/veya uygun
oldugu yerlerde klerenslerin denetlenmesi ve ayarlanmasi
To renew and to take clearance of the following items

13.6.1

Blyiik ¢apl pistonlar (Ana makine)
Main engine pistons

13.6.2

Trank pistonlar
Main engine trunk pistons
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STAJ EGITIM KAYITLARI

YETERLIDIR

'EEOF STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI EE;EE'&:ND'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE ZABITIN
TAMIRLER EMNIYET SISTEMLERINE VE OFFICER’S
i i KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. iMzAsI | TARIH
13 ANA MAIéI_NELERIN BAKIMIC CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND NITIALS DATE
MAIN ENGINE MAINTENANCE REPAIRS ARE PLANNED AND GARRIED OUT IN
ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.
\ KULLANILAN OZEL ZABITIN .
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR iMzASI | TARIH ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
EQUIPMENT USED NITIALS DATE
Silindir kapaklari (Kaverler)
13.6.3 . ) :
Main engine cylinder covers
13.6.4 Super sarj
Supercharges
Konnektin rod tist yataklari
1365 | Crosshead bearing
Konnektin rod alt yataklari
1366 | Bottom end bearings
Ana yataklar
1367 | Main bearings
Piston rod bogazi siyirma sekmanlan
1368 | piston rot scraper rings
Kroset gaytlari
1369 | Crosshead guides
Tay rodlar
13610 | Tig rods
13.6.11 Alt karter civatalan ve soklar
o Foundation bolts and chocks
Skaveng bélgesinin ve eksoz hacimlerinin denetlenerek rapor
13.7 edilmesi
To reporting and checking Scavenge spaces and exhaust volume
Artik maddelerin temizligi
1371 | To ensure clean less of the following items
13.7.2 Drey nlgr
Drain pipes
Dreyn Valflan
1373 Drain Valves
13.8 Egzoz sistemlerinin tiiriiniin not edilmesi (pulse/constant)

Main engine exhaust supercharging systems (Pulse or constant)
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STAJ EGITIM KAYITLARI

e i YETERLIDIR
R-r- | STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGi DeGERLENDIRME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
. . . ZABITIN
ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER EMNIYET OFFICER’S
i i SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR.
13 fﬂuﬁ\l“’éﬁKI#\l@LaimTBE?\lﬂml E CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND REPAIRS ARE PLANNED iMzAsI | TARIH
G C AND CARRIED OUT IN ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND NITIALS DATE
PROCEDURES.
. KULLANILAN OZEL ZABITIN i
KONU/ISLEM ALETLER OFFICER'S XSY/iS(;EEcl)_EiREAS FOR
TASK/DUTY MACHINE TOOLS OR iMZASI | TARIH
EQUIPMENT USED NITIALS DATE IMPROVEMENT
Silindir kapaklari (Kaverler)
13.6.3 ] ) :
Main engine cylinder covers
13.6.4 Super sarj
Supercharges
1365 Konnektin rod list yataklarn
- Crosshead bearing
1366 Konnektin rod alt yataklari
e Bottom end bearings
1367 Ana yataklar
e Main bearings
Piston rod bogazi siyirma sekmanlari
13.6.8 . .
Piston rot scraper rings
1369 Kroset gaytlari
e Crosshead guides
13.6.10 Tay rodlar
e Tie rods
13.6.11 Alt karter civatalar ve soklar
o Foundation bolts and chocks
137 Skaveng bolgesinin ve eksoz hacimlerinin denetlenerek rapor edilmesi
) To reporting and checking Scavenge spaces and exhaust volume
1371 Artik maddelerin temizligi
o To ensure clean less of the following items
13.7.2 Drey nlgr
Drain pipes
Dreyn Valflar
13.7.3 Drain Valves
13.8 Egzoz sistemlerinin tiriiniin not edilmesi (pulse/constant)
) Main engine exhaust supercharging systems (Pulse or constant)
Diizgiin bir bicimde yalitildigi ve korunup korunmadigi agisindan egzoz
13.9 borularinin denetlenmesi

To exhaust pipe insulating efficiencies
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STAJ EGITIM KAYITLARI

YETERLIDIR

F:E)F STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI Efaﬁ;ui';'ngD'RME CONSIDERED
" | RECORD OF TRAINING COMPENENT
ZABITIN
) . o ELESTIRI:CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER EMNIYET : OFFICER'S _
14 ELEKTRIK JENERATORLERININ OPERASYONU SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR. IMZASI | TARIH
GENERATORS OPERATION Criteria: Operations, maintenance and repairs are planned and carried outin | NITIALS DATE
accordance whit safety rules and procedures.
" ZABITIN
. KULLANILAN OZEL )
KONU/iISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK/DUTY Machine Tools Or imzAsI | | TARIH | ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Equipment Used NITIALS | DATE
14.1 llk harekete hazirlama
i Prior to start
ilk hareket, galistirma, paralel baglama usullerinin kullanimi ve yiike
14.2 alinmalani
' Starting the auxiliary engine (Generator) and to take in parallel with the
running one
14.3 Paralel galisan makinelerde yiik paylagiminin ayarlanmasi
) Load distribution
14.4 Tiim pargalarin gorevlerini iyi yapip yapmadiklarinin denetlenmesi
i To control all the running parts
14.5 Paralel galismakta olan bir makinenin yiik altindan ¢ikarilmasi
) To take off the generator during parallel runnin
g gp g
14.6 Bir takimin (iinitenin) stop edilip kapatilmasi

To stop the generator
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REF.
No:

STAJ EGITIM KAYITLARI -
STCW ANLASMALARININ 1/4 KURALLARI GEREGI
RECORD OF TRAINING

DEGERLENDIRME
Evaluation

YETERLIDIR
CONSIDERED
COMPENENT

15

DiZEL JENERATOR MAKINALARININ BAKIMI
AUXILIARY ENGINE MAINTENANCE

ELESTIRI: GALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER EMNIYET
SISTEMLERINE VE KURALLARA UYGUN OLARAK YAPILMISTIR.
CRITERIA: OPERATIONS, MAINTENANCE AND REPAIRS ARE PLANNED
AND CARRIED OUT IN ACCORDANCE WHIT SAFETY RULES AND
PROCEDURES.

ZABITIN
OFFICER’S

imzaAsi | TARIH
NITIALS DATE

KONU/ISLEM
TASK/DUTY

ZABITIN

KULLANILAN OZEL OFFICER'S

ALETLER
MACHINE TOOLS OR
EQUIPMENT USED

TAVSIYELER

TARIH
DATE

iMzAsI |
NITIALS

ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

Sogutma suyu devresi skecinin gizilmesi
To draw cooling system

Yaglama yagi devresi skecinin gizilmesi
To draw lubrication Oil system

Asagidakilerde, uygun olan yerlerde klerenslerin denetim ve ayari ile
alisiimig bakim ve denetimlerin yiirutiilmesi
To test and take clearance of the following items

15.3.1

Enjektorler
Injectors

15.3.2

Yakit pompalar
Fuel pump

15.3.3

Regiilatorler
Governors

15.3.4

Pistonlar
Pistons

15.3.5

Konnektin rot alt yataklari
Crank bearing

15.3.6

Ana yataklar
Main bearing

15.3.7

Kranksaft
Crank shaft

15.3.8

Silindir kapaklari
Cylinder caver

15.3.9

Turbosarjor
Turbocharger

15.3.10

Baglama civatalari
Foundation bolts

15.3.11

Soklar
Chocks

15.4

Egzoz borular tizerindeki yalitim ve yiiksek basingh yakit borularn
tizerindeki kilifin denetlenmesi

Exhaust pipes insulating efficiencies and high pressure fuel pipes
protection
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YETERLIDIR

X ret CONSIDERED
REF STAJ EGITIM KAYITLARI DEGERLENDIRME COMPTENT
no | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi EVALUATION BASMUHENDIS
iNi OFFICER’S
RECORD OF TRAINING TARIN | MR
DATE INITIALS
. . . o ELESTIRI: Caligma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
15 Dizel Jenerator Makinelerinin Bakimi Sistemlerine Kurallara Uyularak Yapilmistir.
Auxiliary Engine Maintenance CRITERIA: Qperations, Maintiance And Repairs Are Planned And
Carried Out In Accordanse With Safety Rules And Procudes.
KULLANILAN GOREVLI ZABIT
. OZEL OFFICER'S .
KONU / ISLEM ALETLER . TAVSIYELER
TASK /DUTY MACHINE TOOLS | TARIH iMmzA ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
OR EQUIPMENT DATE | INITIALS
USED
15.1 Sogutma Devresi Skecinin Cizimi
) To Draw Cooling System
15.2 Yaglama Yagi Devresi Skecinin Gizimi
) To draw a lob oil System
Asagidaki Uygun Olan Yerlerde Klerenslerin Denetim Ve Ayari lle Alisiimis
15.3 Bakim Ve Denetimin Yiiritiilmesi
To Test And Take Clearance Of The Following Item
Yakit Valflan
15.3.1 Fuel Valves (Injector)
15.3.2 Yakit Pompalari
Fuel Pump
15.3.3 Regiilator
Governors
15.3.4 P!stonlar
Pistons
Konnektin Rod Alt Yataklari
1535 Crank Bearing
Ana Yataklan
15.3.6 Main Bearing
Krank saft
15.3.7 Crank Shaft
Silindir Kapaklari
15.3.8 Cylinder Cover
Turbosarjer
15.3.9 Turbocharger
Baglama Civatalan
15.3.10 Foundation bolts
Soklar
15.3.11 Chocks
Egzoz Borulan Uzerindeki Yalitim Ve Yiiksek Basingh Yakit Borulari
15.3.4 | Uzerindeki Kilifin Durumunun Denetlenmesi

Exhaust pipes insulating efficiencies and pressure fuel pipes protection
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YETERLIDIR

CONSIDERED
- MPTENT
. | STAJ EGITIM KAYITLARI ESERLENDIRME co
no | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallan Geregi EVALUATION BASMUHENDIs
NT OFFICER’'S
RECORD OF TRAINING
TARIH imza
DATE iNITIALS
. ELESTIRI: CALISMA, BAKIM, TUTUM VE TAMIRLER EMNIYET SISTEMLERINE
16 DUMEN DONANIMLARI KURALLARA UYULARAK YAPILMISTIR.
STEERING GEARS CRITERIA: OPERATIONS, MAINTIANCE AND REPAIRS ARE PLANNED AND
CARRIED OUT iN ACCORDANSE WITH SAFETY RULES AND PROCUDES.
KULLANILAN GOREVLI ZABIiT
. OZEL OFFICER’'S )
KONU / ISLEM ALETLER _ TAVSIYELER
MACHINE TOOLS . . ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
TASK/DUTY OREQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | INITIALS
Bir deniz kanali i¢in diimen donaniminin hazirlanmasi ve test
16.1 | edilmesi
Preparation steering gear for channel passage
Sefer sirasinda sistemde alisiimis denetim ve testlerin yapiimasi
16.2 . , .
Control of the steering gears at running condition
16.3 Bekleme sistemine gegis
) To shift to emergency condition
Ana pargalarini gostermek igin bloklar kullanilarak diimen
16.4 | donaniminin diyagraminin gizilmesi
To draw the simple sketch of steering system
Uygun goriildiigiinde sistemin havasinin alinarak telemotor
16.5 sivisinin ilave edilmesi

Replenishing the system with hydraulic oil and to expel the air from
the system
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YETERLIDIR

CONSIDERED
STAJ EGITIM KAYITLARI ) _ COMPETENT
T\,%F STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi ESEE&'ES&'RME BAgFI\:I:tI'JgEEF?SDis
RECORD OF TRAINING
TARIH ~imMza
DATE INITIALS
VARDIYA SER.ViS GEREKLERI ELESTIRI: Galisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
17 WATCH KEEP|NG ] S ] Sistemlerine Kurallara Uyularak Yapilmistrr.
YARDIMCI BIR MAKINE ZABITININ TUTMASI GEREKEN VARDIYALAR | CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned
THE DUETIES OF WATCH KEEPING ENGINEER And Carried Out In Accordance With Safety Rules And Procudes.
KULLANILAN GOREVLI ZABIT
. OZEL OFFICER’S
KONU / ISLEM ALETLER TAVSIYELER
TASK / DUTY MACHINE TOOLS ] ] ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
OREQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | INITIALS
171 Seyir Vardiyalari
" | At Sea
17.2 Liman Vardiyalan

At Port
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REF

STAJ EGITIM KAYITLARI
STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi
RECORD OF TRAINING

DEGERLENDIRME
EVALUATION

YETE.RLiDiR
CONSIDERED
COMPTENT

BASMUHENDIS
OFFICER’'S

TARIH iMzA
DATE INITIALS

18

VARDIYA TUTMA iSLEMI
WATCH KEEPING SYSTEM

ELESTIRI: Galigma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
Sistemlerine Kurallara Uyularak Yapilmistir.

CRITERIA: Operations, Maintiance And Repairs Are Planned
And Carried Out In Accordance With Safety Rules And Procudes.

KONU / ISLEM
TASK / DUTY

KULLANILAN
OZEL
ALETLER
MACHINE TOOLS
OR EQUIPMENT
USED

GOREVLI ZABIT
OFFICER’'S

TARIH iMzA
DATE INITIALS

TAVSIYELER
ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

18.1

Vardiya Alirken Dogru iglemlerin Takip Edilmesi
Procedures to take over the watch

18.2

Vardiya Sirasinda Dogru islemlerin Yiiriitiilmesi
The necessary controls at watch

18.3

Tiim Otomatik Kontrol Ve Gézlemleme Cihazlarinin Dogru
Calhisip Galismadiklarinin Denetlenerek Aligilmig Vardiya
Gorevlerinin Yirutulmesi

To control the running system on the mimic board in control room

18.4

Makinelerin Performans Ve Durumlarinin Gozlemlenesi Ve
Not Edilmesi
To control and note the performance of the running engines

18.5

Gerekli Goriildiigiinde Ayarlamalarin Yapilmasi
To adjust if is necessary

18.6

Makine Jurnali Ve Kayit Defterinin Yazilmasi
To write down engine journals

18.7

Manevraya Hazirlik
Prior to maneuvering coming from open sea

18.8

Manevra Periyodu Sirasinda Makinenin Tiim Hareketlerinin
Tam Olarak Jurnale Kayit Edilmesi
To note all the maneuvering movements to special booklet

18.9

Seyir Vardiyasindan Sorumlu Zait ile Net Ve Diizgiin Bir
lletisim Kurulmasi
Ensure to communicate to bridge watch keeping officers
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YETERLIDIR

- CONSIDERED
STAJ EGITIM KAYITLARI . . COMPTENT
T\,%F STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallan Geregi ESEE&A‘ESEI'RME BAgFl\:l:tilgEEF?Sms
RECORD OF TRAINING
TARIH iMzA
DATE | INITIALS
SEYIR VARDIY.ALARI ELESTIRI: Calisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
19 WATQH KE!EP|N(:3 AT SEA L. . o . Sis_temk.erine Kurallara Uyularak Yapilmigtir.
ASAGIDAKI SEYIR VARDIYALARI ICIN KOPRU USTUNDE BULUNMAK | CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned
TO BE PRESENT ON THE BRIDGE FOR THE FOLLOWING WATCHES And Carried Out In Accordance With Safety Rules And Produces.
. KULéQgLLAN GOREVLI ZABIT
KONU / iISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK /DUTY MACHINE TOOLS - - ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
OREQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | INITIALS
19.1 En Az Bir Deniz Vardiyasi
) Al least one watch keeping at sea
19.2 Manevra Sirasinda Bir Vardiya igin

The Position On Maneuvering As Per master's Order
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YETERLIDIR

REF STAJ EGITiM KAYITLARI s _ CONSIDERED
No | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi onaTion TME COMPTENT
RECORD OF TRAINING BASMUHENDIS
OFFICER'S
. o TARIH iMzA
POMPALAR VE SISTEMLER ELESTIRI: Galigma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet DATE INITIALS
< i i Sistemlerine Kurallara Uyularak Yapiimistir.
20 ASAGIDAKI BORU DEVRELERIN ARA$TIRILMASI CRITERIA: Operations, Maintiance And Repairs Are Planned
PUMP AND SYSTEMS And Carried Out in Accordanse With Safety Rules And Procudes.
. KU%QE'_LAN GOREVLI ZABIT
KONU / ISLEM ALETLER OFFICER'S _ TAVSIYELER
MACHINE TOOLS ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
TASK/DUTY OREQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | INITIALS
Sintine
20.1 Bilge
Balans
20.2 Ballast
Ana Yangin
20.3 Main Fire
Tath Su
20.4 Fresh Water
Ana Stim
20.5 Main Steam
Fid Suyu
20.6 Feed Water
Yardimci Sitim
20.7 Steam
Yakit Transferi
208 Fuel-Qil Transfer
20.9 Setling Tankindan Yakit Valf / Bérnere
) Fuel-Oil Valve From Settling Tank To Burner
Diski (Necaset)
20.10 Sewage Plant
Sikistinimig Hava
20.11 Compressed Air
20.12 Hidrolik Gug

Hydraulic power
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YETERLIDIR

- CONSIDERED
REF STAJ EGITIM KAYITLARI DEGERLENDIRME COMPTENT
Nno | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi EVALUATION BASMUHENDIS
RECORD OF TRAINING OFFICER'S
TARIH iMmzA
DATE | INITIALS
ELESTIRI: Galisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
POMPALAR VE SlSTEMLER(DEVAM) Sistemlerine Kura_llara Uyylarak Yapilmistir. .
20 CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned
PUMPS AND SYSTEM (TO CONTINUE) And Carried Out In Accordance With Safety Rules And
Produces.
KUL!c;é‘gll_LAN GOREVLI ZABIT
KONU / ISLEM ALETLER OFFICER'S _ TAVSIYELER
MACHINE TOOLS ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
TASK/DUTY OREQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | iNITIALS
Valflar
20.13 Describe duty of valves
20.13.1 R|I|_f Valflar
Relief valves
20.13.2 Dreyn Valflar
Drain valves
20.13.3 H_ava Musluklan
Air cocks
20.14 Filtre Uniteleri(Kullanma Siireleri Belirtilerek)
) Filter units (to make clear last of date)
Rimot ve emercensi Kontrol
20.15
Remote or emergency control
20.16 Yakit Transferi Igin Tasinti Diizenlemesi
) Over flow tank for fuel oil transfer
iskandil Donanimi Hava Firar Valflan
20.17 . ! .
Sounding equipment air vent valves
Emercensi Sintine Basma Diizenlemesi
20.18 ; ;
Emergency bilge pumping system
20.18.1 Kullanilan Pompasinin Turu
Rpm of used pump
2018.2 Kullanilan Motoru'n Turu
Rpm of used electric motor
20.18.3 Kullanilan Motor Starterinin Turu

Rpm of electric motor starter
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YETERLIDIR

CONSIDERED
e | STAJ EGITIM KAYITLARI ECERLENDIRME COMPTENT
Nno | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallari Geregi EVALUATION BASMUHENDIS
RECORD OF TRAINING OFFICER'S
TARIH iMzA
DATE | INITIALS
ELESTIRI: Galisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
21 MAKINE DAIRESi TANKLARI VE KAPALI HACIMLER ggf?g‘é?:"g K“’?"a’al\t/l'y.”'tarak Ya':""g';t"' irs Are Planned
A A . Operations, Maintenance An epairs Are Flanne
MACHINERY SPACE TANKS AND COFFERDAMS (VOID SPACE) And Carried Out in Accordance With Safety Rules And
Produces.
KULgQgLLAN GOREVLI ZABIT
KONU / iSLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
TASK / DUTY MACHINE TOOLS - - ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
OR EQUIPMENT | TARIH | IMZA
USED DATE | INITIALS
Makine dairesinde bulunan tiim tank ve koferdamlarin
21.1 | belirtilmesi
To nominate all tanks and cofferdams in engine room
21.2 Iskandil pompalama ve havalandirma diizenlerinin agiklanmasi
" | To describe, sounding, pump transfers air vent systems
21.3 Doldurma ve tasinti olanaklarinin agiklamasi
™ | Fitting and overflow cases of the tanks
Tum ¢abuk kapama valflarinin yerlerinin kaydi
214 . . .
To nominate the paces of all quick closing valves
215 Tiim uzaktan kumanda ve kontrol yerlerinin not edilmesi
™ | To note the places of all remote monitoring systems
Kapali hacimlere girildiginde potansiyel tehlikelerin
21.6 | agiklanmasi

To clear the risk to enter to voided spaces
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REF
NO

STAJ EGITiM KAYITLARI
STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallan Geregi
RECORD OF TRAINING

DEGERLENDIRME
EVALUATION

Yeterlidir
Considered
Competent

Basmiihendis
Officer's

TARIH IMZA
DATE INITIALS

22

EMERCENSI YARDIM TECHIZATI
FIRST AID EMERGENCY EQUIPMENTS

ELESTIRI: Calisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet
Sistemlerine Kurallara Uyularak Yapilmistir.

CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned
And Carried Out In Accordance With Safety Rules And Producers.

KONU / ISLEM
TASK / DUTY

KULLANILAN OZEL
ALETLER
MACHINE TOOLS
OR EQUIPMENT
USED

GOREVLI ZABIT
OFFICER'S TAVSIYELER

TARIH MZA ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

DATE INITIALS

221

Gemideki tiim glivenlik ve emercensi techizatin yerlerinin belirlenmesi
Nominate the places all the equipments related with emergency security On board

22,2

Her birimin durumunu gésteren bir listenin denenmesi
To complete a list what display statement of each unit

22.3

Makine dairesi icin su gegmez kapilar ve firar yollarini belirten ayri bir listenin
denemesi
To make a list mentioning, water tight doors and escaping ways in engine room

22.4

Emercensi yardim pompasini ¢alistirarak geminin tiirlii kisimlarinda
performansinin denenmesi ve sistem kapatilarak pompanin hazir durumda
bekletilmesi

Start the emergency fire pump and checked the performance on different places and
keep on stand by

22,5

Sabit yangin sondiirme sisteminin galigmasinin agiklanmasi
Starting of stationary fire fighting equipment

22.6

Basingli tank rilif valflarinin denetlenmesi
To control relief valves of pressure vessels

22,7

Soguk su korumasi igin 6zel giysilerin denetimi
To check cold water protecting clothing

22.8

Sistemi calistirmadan 6nce gerekli glivenlik 6nlemlerinin alinmasi
To take all necessary precautions before Starting the system

22.9

Inert gaz uyari isaretinin taninmasi
To know the inert gas warning signals

22.10

Emercensi bir elektrik sisteminin dogru simgeler kullanarak diyagramini ¢iziniz ve
tizerindeki cihazlan belirtiniz
Describe the emergency electrical system nominating the symbols and equipments

22.11

Emercensi jeneratoriiniin ilk hareketi
Starting the emergency elect Generator

22,12

Emercensi jeneratoriiniin otomatik ilk hareketinin denetlenmesi
To check the starting of emergency generator

22,13

Bir can filikas1 makinesinin test edilmesi ve denetlenmesi
To Check and test life boat diesel engine

22,14

Can kurtarma filikasi donanimlarinin kontrolii
To test landing apparatus of e life boat davits

22,15

Filika taliminde gorev alinmasi
The duty on boat drill

22,16

Yanginla miicadele taliminde gérev alinmasi
The duty on fire fighting drill

7




Yeterlidir

Considered
o w - C t t
aer | STAJ EGITIM KAYITLARI DEGERLENDIRME S °mf’: e”d_
. ’ asmiithendis
no | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallan Geregi EVALUATION Officer's
RECORD OF TRAINING - -
TARIH _IMzA
DATE INITIALS
. . . ELESTIRI: Galisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet Sistemlerine Kurallara
23 BUHAR TURBINLERI Uyularak Yapilmistir.
STEAM TU RBiNS CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned And Carried Out In
Accordance With Safety Rules And Procuders.
) KULLANILAN OZEL GOREVLI ZABIT
KONU / ISLEM ACLETLER OFFICER'S _ TAVSIYELER
TASK / DUTY OR EQUIPMENT TARIH IMZA ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
USED DATE INITIALS
23.1 GIRIS - TANIMI
: INTRODUCTION
23.2 Buhar tiirbinlerinin siniflandiriimasi
: The kinds of steam turbines
23.2.1 Buharin geniglemesine gore siniflandiriimasi
“=" | According to the kinds of expanded steam
Aksiyon tribiinleri
23.3 Action turbines
Basit impals tiirbinleri
23.31 Impales turbines
Hiz basamakl aksiyon tribiinleri
23.3.2 ; .
Action turbines speed levels
Basing basamakli aksiyon tribiinler
23.3.3 - )
Action turbines of pressure level
Kortis tiirbinleri
23.34 Curtis turbines
23.4 Reaksiyon tiirbinleri
: Reaction turbines
235 Kombine tiirbinler
’ Combine turbines
23.6 Buharin akisina gore siniflandiriimasi

According to current of steam

Eksenel akimli tribiinler

23.641 Horizontal current turbines
Radial akiml tiirbinler

23.6.2 Radial current turbines

23.6.3 Miikerrer akimli tiirbinler

Recurrence current turbines
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Yeterlidir

Considered
i Competent
REF STAJ EGITIM KAYITLARI DEGERLENDIRME = Ph p
.. : asmiithendis
Nno | STCW Anlagmalarinin 1/14 Kurallan Geregi EVALUATION Officer's
RECORD OF TRAINING - -
TARIH ~IMzA
DATE INITIALS
. . . ELESTIRI: Galisma, Bakim, Tutum Ve Tamirler Emniyet Sistemlerine Kurallara Uyularak
23 BUHAR TURBINLERI Yapilmistir.
STEAM TU RBiNS CRITERIA: Operations, Maintenance And Repairs Are Planned And Carried Out In Accordance
With Safety Rules And Producers.
. KULLANILAN OZEL GOREVLI ZABIT ]
KONU / ISLEM ALETLER OFFICER'S TAVSIYELER
MACHINE TOOLS OR TARIH iMZA ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
TASK/DUTY !
EQUIPMENT USED DATE iNITIALS
23.7 Tornistan tiirbinler
' Tornistan turbines
23.8 Buhar tiirbinlerinin boélimleri
: Section of steam turbines
23.8.1 Hareketsiz boliimler
e Inactive sections
Tirbin keysi
23.8.11 Case of turbine
Rotor saft yataklan
23.8.1.2 Rotor shaft bearing
Nozullar
23.8.1.3 Nozzles
Hareketsiz kanallar
23.8.1.4 Blades of without active
Saft bogazlan
23.8.1.5 Glands of shaft
23.8.2 Hareketli boliimler
o Section of active
Rotor ve rotor saft
23.8.21 Rotor and rotor shaft
Tiirbin kanatlan
238.2.2 Blades of turbines
Stim sandigi
23.9 Chest of steam
Filtreler
23.10 Filters
23.11 Manevra valflar

Maneuver valves

Islev: Uygulama seviyesinde geminin ve personel bakiminin kontrolii
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REF
NO

EGITIM
Training

Yeterlilik: Kirliligi 6nleme gereklerine uygunlugu saglama
Competence: Ensure compliance with pollution prevention requirements

1.1

Yakit alimindan evvel yontemin anlama, uygun planlamayi yapma, biitiin frengileri tikama
Ensure that procedures are agreed and properly planned and all scuppers are blocked before bunkering

Yeterlidir
Considered Competent

DEGERLENDIRME Zabitin
EVALUATION Officer's

Parafi Tarih
initials Date

Gorev / sorumluluk
Task / responsibility

Zabitin
Officer’s

Parafi
initials

Tarih
Date

TAVSIYELER
ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

1.1.1

Giverte frengilerini tipalama ve ¢imento ile kapama
To plug and cement deck scuppers

1.1.2

Gemi yakit alma yontemini bildigini gosterme
To demonstrate knowledge of ship’s bunkering procedures

1.1.3

Yakit alma iglemine katilma
To participate in bunkering operations

1.1.4

Acil kapama yontemini gésterme
To demonstrate the emergency shut down procedure

1.2

Gemi etrafinda kirlilik goruldiugiinde derhal kaynagini bulmak lizere aragtirmaya baslama

To initiate immediate investigation to detect the source on discovering any pollution

around the ship

1.2.1

Gemide yakit tagmasina karsi acil 6nlem talimatina katilma
To participate in an emergency response exercise for controlling spillage of oil on
board

1.3

Zarar verici sivilarin ve kati maddelerin sizmasini 6nleme veya durdurma
To stop or prevent leakages and spills of harmful liquids and solid substances

1.3.1

Yiikten gelecek tehlikelerin ve onlarin 6nlenmesi i¢in bilgi alinabilecek IMDG
nin kullaniimasini gésterme

To demonstrate use of IMDG code for obtaining information on cargo hazards and
handling instructions

1.3.2

Zarar verici yiiklerin tagmalarina kargi temizleme talimine katilma
To participate in drill for clean up of hazardous cargo spillage

Islev: Uygulama seviyesinde geminin ve personel bakiminin kontrolii
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Yeterlidir
- . Considered Competent
Rer | EGITIM DEGERLENDIRME Zabitin
NO | Training EVALUATION Officer's
Parafi Tarih
initials Date
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer's . TAVSIYELER
Task / responsibility initials Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Parafi Date
1.4 Bir hasardan siiphelenildiginde biitiin tank ve bélmeleri iskandil etme
) Sound all tanks and compartments if any damage is suspected
1.4.1 Karaya oturma acil davranis talimine katilma
" | Participate in an emergency response exercise for stranding
1.4.2 Sintineleri, pik tanklari, dabil batim ve diger tanklari iskandil etme ve bilgileri kaydetme
o Perform sounding of bilges, peak tanks, double bottom and other tanks and record information
15 Sintine, balast ve yakit alma iglevini yapma
) Carry out bilge, ballast and bunkering operations
Makine zabitinin yonetirken gozet:
151 Understudy the deck officer in supervising:
""" | Balast isleminde
A ballasting operations
1.5.2 Tank yikama igleminde
™ | Atank cleaning operations
153 MARPOL ve eklerindeki gerekleri bilme
™ | Have knowledge of requirements of MARPOL and annexes
15.4 Yag kayit defterini anladigini gésterme
- Demonstrate an understanding of the oil record book
2 Geminin denize elverigliligini saglama

Competence : maintain seaworthiness of ship

Tekne, bolumleri, ambar kapaklari ve ekipmanlarini kontrol etme. Herhangi bir ariza oldugunda giderilmesi i¢in
2.1 harekete gegme
inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment and take action where defects are detected

Anlasildiginin gosterilmesi:
211 | Demonstrate an understanding of:
o Kapali bolgelere girilmesi igin alinmasi gereken 6nlemler
The precautions required for entry into enclosed spaces
21.2 Yiiksekte calisma
| Working aloft
21.2 Disarida ¢calisma
"™ | Working over side
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REF
NO

EGITIM
Training

Tekne, boliimleri, ambar kapaklari ve ekipmanlarini kontrol etme. Herhangi bir ariza
oldugunda giderilmesi i¢in harekete gegme. (Devami)

Inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment and take action where

defects are detected (continued)

DEGERLENDIRME
EVALUATION

Yeterlidir
Considered Competent

Zabitin
Officer’s

Parafi
initials

Tarih
Date

Gorev / sorumluluk
Task / responsibility

Zabitin
Officer’s

Parafi
initials

TAVSIYELER

Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

Date

Yapilabiliyorsa, ambar kapaklarinin agilmasi, kapanmasi ve emniyete alinmasinda yardimci ol:
Where applicable, assist with the opening closing and securing of hatches:

Su gegirmez kapilarin, lumbuzlarin ve ambar kapaklarin suya kargi sizdirmazliklarinin bakiminda
yardimci ol
Assist with the maintenance of watertight doors, ports and hatches

Kaldirma aparatlarinin bakiminda yardimci ol
Assist with the maintenance of lifting gear

Asagidakilerin muntazam (Rutin) bakim tutumunu yap.
Carry out routine maintenance on:

Demir irgati

Anchor windlass

Yiik Vingleri
Cargo winches

Yiik kreynleri
Cargo cranes

Halat Manevra Vingleri
Mooring winches

2.1.10

Dik Halat Manevra Vingleri
Capstans

2.1.11

Ambar Kapaklari
Hatch covers

2.1.12

Yardimci makinelerini overhol igin a¢ ve bakimini yap
Open up additional auxiliary machinery and repair or renew parts as required

2.1.13

Acilan yardimci1 makineyi topla ve tecriibesini yap
Reassemble and test auxiliary machinery

2.1.14

Cimento kasasi yapmayi 6gren
Assist with making a cement box

2.1.15

Biitiin makine dairesi ve giivertede yedek parcgalarin dékiimiinii yap ve kaydini tut
Carry out a full inventory check of the engine stores

2.1.16

Sag yiizeylerin boyaya hazirlanigini yap
Prepare steel work and other surfaces for protective coating
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.. Yeterlidir
Rer | EGITIM Considered Competent
NO | Trainin ; iti
9 DEGERLENDIRME Zabitin
Bl . EVALUATION _Officers ___
Tekne, bélumleri, ambar kapaklari ve ekipmanlarini kontrol etme. Herhangi bir ariza oldugunda giderilmesi igin Officer’s Zabitin
harekete gegme. (Devami) initials Parafi
Inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment and take action where defects are detected
(continued)
Zabitin
.. Officer’'s .
Gorev / sorumluluk nitial Tarih TAVSIYELER
Task / responsibility iniials a ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
Parafi Date
Hasari1 6nlemek igin biitiin hareketli nesnelerin emniyette baglanmasini saglamak
2.2 . ; )
To ensure that all loose objects are security fastened to avoid damage
Biitiin donanimin, aletlerin, yedek parcalarin uygun istif edildiginin ve emniyete alinmasinin
2.2.1 | saglanmasi
To ensure that all gear tools; spares etc are properly stowed and secured
Emniyet halatlarinin ve kiipeste vardevelalarinin donatiimasina yardim etme
2.2.2 N o ; -
To assist with the rigging of safety lines and guard rails
Giiverte yiiklerinin baglanmasina katilma
2.2.3 L g .
To participate in lashing deck cargo
23 Sizdirmazhgin temini i¢in diizenli kontrol tedbirlerinin hazirlanmasi
: To arrange for regular control measures to ensure watertight integrity
Ginliik tank, sintine ve diger béliimlerin iskandilli alma ve kaydetme:
231 To take and record the daily soundings of tanks, bilges, and other spaces:
~ El aletleri ile
by manual means
Olgme aletlerini kullanarak
2.3.2
By use of gauges
3 Gemide yangini kontrol etme, 6nleme ve miicadele.
Competence: Prevent, control and fight fires on board
Yangin ve duman detektorlerinin kullaniimasi
31 " . .
To operate fire and smoke detecting equipment
Kullaniimasini anlama ve yardim etme:
To understand use and assist in the maintenance of:
3.1.1 R
Seyyar kopiiklii minimaks
Portable dry powder extinguisher
31.2 Seyyar C02 minimaks
o Portable CO, extinguisher
313 Seyyar kuru tozlu minimaks
o Portable foam extinguisher
3.1.4 Seyyar sulu sondiiriiciiler
o Portable water extinguisher
315 Hortumlarin, nozullarin ve kavramalarin bakimi

Maintain hoses, nozzles and couplings
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Yeterlidir

REF | EGITIM DEGERLENDIRME Considered Competent
NO | Training EVALUATION Zabitin
Officer’'s
Tekne, boliimleri, ambar kapaklari ve ekipmanlarini kontrol etme. Herhangi bir ariza Parafi Tarih
oldugunda giderilmesi i¢in harekete ge¢me. (Devami) initials Date

To inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment and take action

where defects are detected (continued)

Gorev / sorumluluk
Task / responsibility

Zabitin
Officer’s

Parafi
initials

Tarih
Date

TAVSIYELER
ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

Gemideki herkesin vardiyasinda tehlikeli durumlari gérmeye, diizeltmeye ve gemiyi temiz ve diizgiin tutmak igin

gerekli igleri yaptiklarinin gosterilmesi

3.2 To ensure that alt persons on watch are able to detect and correct hazardous situations and actions and keep the ship clean
and tidy
3.2.1 Yangin nébeti tutma.
" | To perform fire patrol duties
Bakim tutumdan sonra aletleri yerine koyma
3.2.2 .
To re-stow gear after maintenance work
33 Ses alarmlari, acil kagis ve yanginla miicadele ekipmanlarinin yerlerini bulmak igin vardiya ayarlama
) To make the watch locate fire fighting appliances an emergency escape routes and sound alarm
Biitiin yanginla miicadele ekipmanlarini kontrol edip,
3.3.1 | 2. Kaptana rapor verme
To carry out a full inspection of fire fighting equipment and report to the chief officer
3.3.2 Limanda ve denizde acil durumlara karsi Yapilan tatbikatlarina katilma
" | To participate in an emergency response exercise for fire at sea and in port
Yangin istasyonlarini bulma. Sabit tesisler ile diger yanginla miicadele alet ve kimyevi maddelerin kullaniimasi
3.4 | gosterme.
To locate fire stations and demonstrate proper use of fixed installations and other fire fighting appliances and agents
Asagidaki sistemlerin yerlerdeki testine yardimci olma
To assist with the testing of the following systems, where fitted
Yangin bulucu ve alarm sistemi
3.4.1 . .
Fire detection and alarm systems
3.4.2 Y;ngm alarmi
Fire alarms
Sabit otomatik sprinkler
3.4.3 ) . .
Fixed automatic sprinklers
3.4.4 Sabit buhar sistemi

Fixed steam systems
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REF
NO

EGITIM
Training

Tekne, boliimleri, ambar kapaklari ve ekipmanlarini kontrol etme. Herhangi bir ariza
oldugunda giderilmesi i¢in harekete ge¢cme. (Devami)

To inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment and take action

where defects are detected (continued)

DEGERLENDIRME
EVALUATION

Yeterlidir
Considered Competent

Zabitin
Officer’s

Parafi Tarih
initials Date

Gorev / sorumluluk
Task / responsibility

Zabitin
Officer’s

Parafi
initials

TAVSIYELER

Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT

Date

Gemideki herkesin vardiyasinda tehlikeli durumlari gérmeye, diizeltmeye ve gemiyi temiz ve diizgiin tutmak icin gerekli isleri

yaptiklarinin gosterilmesi

To ensure that alt persons on watch are able to detect and correct hazardous situations and actions and keep the ship clean and tidy

3.4.5

Sabit kopiiklii sondiiriciiler
Fixed foam extinguishers

3.4.6

Sabit C02 / Halon sistemi
Fixed C02 halon systems

3.4.7

Yangin kapak ve damperler
Fire flaps and dampers

3.4.8

Otomatik ve elle kapanan yangin kapaklan
Automatic and manual fire doors

3.4.9

Acil kapama valflari, pompalari ve ana makineyi acil durdurma
Emergency shut off valves, pump stops and main engine stops

3.4.1

Sabit yangin sondiirme sisteminin galistiriimasi
To describe the operation of the fixed fire extinguishing system

3.4.1

Sistemi galistirmadan evvel istenilen emniyet tedbirlerini agiklama
To state the safety precautions required prior to operating the system

3.5

Yangindan korunma ekipmanlarin yerini bulma ve kullanma.(itfaiyeci takimi ve nefeslenme cihazi)
To locate and use fire protective equipment (fire fighters breathing oultfit, including breathing apparatus)

3.5.1

Kapali bolgelere girmek icin istenen tedbirler ile yontemi agiklama
To demonstrate the procedures and precautions required for entry into an enclosed space

3.5.2

Solunum cihazinin giyilmesi ve kullanimini gésterme
To demonstrate donning and use of BA sets

3.5.3

Solunum cihazinin kayit kontrol tabelasini kullanmayi gésterme
To demonstrate the use of BA record/control board

3.6

Yangin tatbikatlan sirasinda yanginla miicadele planina uygun hareket etme kabiliyetinin gosterilmesi
To demonstrate ability to act in accordance with the fire fighting plan during fire drills

3.6.1

Tatbikatta yangin partisinin yonetimini alma
To take charge of fire party during an exercise

3.6.2

Makine dairesi emniyet cihazlari ile kagma yollarinin bilinmesi ve kullanilmasini gésterme

To demonstrate the use and Location of all engine room safety appliances and escape routes
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Yeterlidir
Rer | EGITIM Considered Competent
NO Training . Zabitin
DEGERLENDIRME Officer's
EVALUATION Parafi Tarih
37 Solunum cihazi giyilerek kurtarma operasyonuna katilma initials Date
) To carry out rescue operation wearing breathing apparatus
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer’s TAVSIYELER
Task Parafi Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
initials Date
Kurtarma takimi ve halatini kullanmayi gésterme
3.741 .
To demonstrate use of safety harness and line
372 Mekanik canlandirma cihazi varsa kullanma
"™ | To use mechanical resuscitation apparatus if carried
3 Kapali bolmede arama ve kurtarma talimine katilma
7.3 e . .
To participate in search and rescue drill from an enclosed space
4 Yeterlilik: can kurtarma araglari
Competence :Operate life-saving appliances
41 Gemiyi terk tatbikatini organize etmek
) To organize abandon ship drill
411 Can kurtarma araglarindaki insan kapasitesini gosteren plakalari tanitma
"7 | To identify the permanent marking on survival craft with regard to the number of occupants
41.2 Yerini bulma galigmalarini test etme
" | To locate and test the operation of
413 Radyo cihazlarini EPIRB ve SART lar
" | Radio devices including satellite EPIRB and SART s
41.4 Tehlike isaret figekleri
""" | State precautions for disposal of out of date pyrotechnics
Ginii gecmis figeklerin atilmasi tedbirlerini agiklama
4.1.5 | Demonstrate the method of making fast breeches buoy or other life saving apparatus to the
ship
416 Gemiyi can kurtarma varagelesi ve diger can kurtarma teghizatini yapmayi gésterme
"7 | To prepare boat and fire muster list
417 Gemiyi terk taliminden sorumlu zabiti gézlemleme ve 6grenme

To understudy an officer in charge of an abandon ship drill
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Yeterlidir
Considered Competent
Zabitin
REF | EGITIM DEGERLENDIRME Officer's i
NO | Training EVALUATION Parafi Tarih
initials Date
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer's _ TAVSIYELER
Task / responsibility Parafi Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
initials Date
42 Can filikasini indirme, kullanma ve yerine alma
) To launch, handle and recover a Lifeboat
Can filikasinin hazirlanma, disar verilmesine yardim etme ve muhtemel tehlikeleri dikkate
4.2.1 | alma
To assist with preparation and swinging out of Lifeboat and be aware of attendant dangers
422 Can filikasini suya verme, gemiden agilmasina yardim etme ve deniz demirini atma
"™ | To assist with Lowering a Lifeboat to clear the ship and ride to a sea anchor.
423 Can filika motorunu ¢aligtirma ve kullanimina yardim etme
" | To assist with starting and operation of Lifeboat engine
424 Can filikasiyla seyrin prensiplerini anlama
" | To understand principles of lifeboat sailing
Tekneyi yonetme
To crew a boat under
4.2.5
Kiirekli Yelkenli Motorlu
Oars o Sail O Power O
Filikayr yonetme
To cox a boat under
4.2.6
Kiirekli Yelkenli Motorlu O
Oars Sail Power
43 Sisme cansali denize atma ve gemiden ayrilma manevrasi yaptirma
) To launch or throw overboard a life raft and maneuver it clear of ship’s side
Firsat olursa, sisme cansalini denize atma ve sisme yéonteminin anlasildigini gésterme
4.3.1 | To demonstrate an understanding of the procedure for Launching and inflating life rafts, if the

opportunity arises
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Yeterlidir
Considered Competent

Rer | EGITIM DEGERLENDIRME Zabitin
NO | Training EVALUATION Officer's
Parafi Tarih
initials Date
Can kurtarma vasitalari iginde SOLAS egitim el kitabinda belirtilen ekipmanlarin bulundugunu
45 gosterme
' To ensure that all required equipment on board a rescue craft is functioning and maintained as specified in
SOLAS Training Manual
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer’s _ TAVSIYELER
initials Date
Can kurtarma vasitalarinda bulunmasi gereken ekipmanlarin bilinmesi ile dogru kullanislarinin
4.5.1 gosterilmesi
To demonstrate an understanding of statutory equipment required in survival craft and its correct use
Can kurtarma vasitalarinda insan basina bulunmasi gereken minimum yiyecek ve su miktarini
4.5.2 aciklama
To state minimum food and water requirements for occupants of survival craft
isaret figeklerin kullanma, elden gikartma tedbirlerini alma ve yerlerini bulma
453 ; . ) ; P
To locate and understand operation of pyrotechnics including precautions for their disposal
Roket atma cihazin kullaniligini anlatma
45.4 : . . .
To explain the operation of rocket line throwing apparatus
Tehlike igaret figeklerin, maytaplarin ve roketlerin ¢alismasini agiklama
4.5.5 ) X ! )
To explain the operation of distress rockets, flares and other pyrotechnics
456 Bakimi igin yardimci olma:
- To assist with the maintenance of:
45.7 Can filikasi ve kurtarma botlari
e Lifeboats and rescue boats
45.8 Can filikasi malzemeleri ve yiyecekleri
- Lifeboat equipment and provisions
Filika mataforalar ve donanimi
4.5.9 ) ;
Launching davits and gear
45.10 Can simidi, can yelekleri ve ekleri
- Buoyant apparatus, eg lifebuoys, lifejackets and attachments
45.11 Diger can kurtarma araglari................cccoceueennne.
- Other survival craft specify type
45.12 Yardimci ol: Can filikasi motorunun bakimina
e Assist with: The routine maintenance of a lifeboat engine
45.13 Filikanin, mataforanin ving fren donanimi ve tellerin sokiiliip kontrol ve bakim tutumu

The stripping down, inspection and overhaul of davit winch brake drums and wires under supervision
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. Yeterlidir
Rer | EGITIM DEGERLENDIRME Considered Competent
NO | Training EVALUATION Zabitin
Officer’s
. ) s Parafi Tarih
5 Yeterlilik: Gemide tibbi llk yardim uygulama. initials Date
Competence: Apply medical first aid on board ship
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer’s TAVSIYELER
Task / responsibility Parafi Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
initials Date
5.1 Asirn kanamayi durdurma, yaralari diizgiin yatirma ve suni solunum.
To stop excessive bleeding, ensure breathing and put casualties in proper position
Denizde acil ilk yardim talimine katilma
5.1.1 . . ) . .
To participate in an emergency first aid drill at sea
51.2 Temel ilk yardim prensiplerinin anlasildigini gésterme:
To demonstrate a basic understanding of firs aid principles:
51.3 Kanamayi du_rdurma
To stop bleeding
5.1.4 Tikanma ve bogulma
Treatment of suffocation/drowning
5.2 Hastay iyilesme durumuna getirme
Placing casualty in the recovery position
5.2.1 Sok ve Gﬁpe§ carpmasini anlama ve uygun davran|§.
To detect signs of shock and head stroke and act accordingly
522 Soka giren insana davranig bigimini gosterme
To demonstrate how to handle a casualty in shock
5.3 Giines ¢carpmasina karsi alinacak yontemi gosterme
To demonstrate procedures for dealing with heat stroke
5.3.1 Yaniklar, kinklar ve donmanin tedavisi. .
To treat burns, scalds, fractures, and hypothermia
5.3.2 Elektrik sokuna ugramig nasil davranilacagini agiklama
To state procedure for dealing with a casualty of electric shock
5.3.3 Yaniklarin tedavi yontemini géstgrme
To demonstrate procedure for treating burns
Ufak kiriklarda tedavi yéntemini gésterme
5.3.4 - .
To demonstrate procedure for treating minor fractures
535 Donmayi 6nleme yt')ntemir.\i.aglklama _
To state procedures for avoiding hypothermia
5.3.6 Donmus insanin tedavi yéntemini gésterme

To demonstrate procedures for treating casualty with hypothermia
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Yeterlidir
.. Considered Competent
Rer | EGITIM DEGERLENDIRME Zabitin
NO | Training EVALUATION Officer's
Parafi Tarih
initials Date
6 Yeterlilik: Hukuki kurallara uygunlugu gézleme
Competence: To monitor compliance with legislative requirements
Zabitin
Gorev / sorumluluk Officer’s TAVSIYELER
Task / respons|b|“ty Parafi Tarih ADVICE OF AREAS FOR IMPROVEMENT
initials Date

Gemi igletmesi ve kirlenmeyi 6nleme kural ve kanunlarin nerede bulunacagini agiklama

To state where laws, rules and regulations concerning ship operation and pollution prevention are available

Gemide Kopyalarini bul:
To locate on board copies of:

SOLAS

MARPOL

SOLAS, MARPOL, load line ve STCW konvansiyonu ve diger kurallara gore verilen
sertifikalarin kopyalarini bulma

To locate copies of certificates issued under SOLAS, MARPOL, Load Line and STCW
Convention, and other regulations

Gemi caligsmalarinda karsilasilan problemleri dogru yaklagimi teminin kurallari kullanma
To use legislation to ascertain due approach to solve questions encountered during on operations

MARPOL’ a uygun olarak sintine basiimasina katiima
Participate in bilge pumping in compliance with MARPOL

MARPOL’ a uygun olarak denizde ve karada ¢opleri atma
To dispose of garbage at sea/shore in compliance with MARPOL

Giivenlik takim sérveyinde 6nce can kurtarma ekipmanlarini kontroliine yardim etme
To assist in checking lifesaving equipment prior to Safety Equipment Survey

Load line soérveyi oncesinde gemi teftisine katilma
To participate in shipboard inspection prior to survey for Load Line Certificate

Kagaklarin aranmasi.
Searching for stowaways

Kagak aramasi yapma
To carry out a stowaway search
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BOLUM 7 PROJE GALISMASI
SECTION 7 PROJECT WORK

GiRIiS

INTRODUCTION

1- Projenin amaci gemide gegirilen deniz hizmeti sirasinda kazanilan bilgilerin
gemideki ekipmanlara ve can kurtarma takimlarina olan ilgisinin bilinmesidir.
1- The object in carrying out projects during sea service is to ensure that you gain
progressively knowledge of the ships in which you serve and the equipment and life
saving appliances carried on board

2- Bu projenin basari ile tamamlanmasi 1cm imalatgi firmalarin tavsiyeleri ye
calistirma el kitaptaki yaninda akillica gézlem yapama yaninda kisisel tesebbiis ye
arastirma yapma gerekecektir. Bazi durumlarda da gerekil bilgilen elde edebilmek
1cm zabitlerin yardimina ye yonlendirilmesine ihtiya¢ duyulacaktir.

2- To achieve this objective successfully will require intelligent observation, initiative and
reference, where appropriate, to ships plans and other data, besides manufacturer’s
instructions and operation manuals. it will moreover be essential in a number of cases to
seek the help and guidance of your officers in order to obtain the information required

3- Projenin esasini genelde geminin teknik yapisi bunker ( akaryakit ) tath su ve
deniz suyu sistemleri olusturur.

3- The majority of the projects deal with obtaining factual details which concern such
matters as the ship’s structural features and equipment including various supply systems
bunker fuel, fresh and salt water, etc

4- Her projenin teknik dogrulugu geminin bagmiihendisi tarafindan kontrol edilir. Ve
mezun oldugunuz okul tarafindan degerlendirilir.

4- The technical accuracy of each project will be checked by the chief engineer and will
be evaluated by your company and by your nautical college.

The evaluation will look for

(a)Yazili metinlerdeki resimlerdeki ve hesaplamalardaki bilgilerin dogrulugu
(a)Accuracy of information in written text, illustrations or calculations

(b)Projenin hazirlanmasinda ciddi bir arastirma yapildigini gésterme konunun
akillica sunulmasi

(b)Coverage of subject showing depth of research and logical presentation of facts,
(c) Yazilarin diyagramlarin ve markalamanin anlasilir oimasi

(c)Neatness of writing diagrams/labels

(d)Yazihmlarin gramer ve imla kurallarina uygun yazilmasi

(d)Spelling and grammar
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BILGILENDIRME
INSTRUCTIONS

1- Her proje basglangicinda yazili olarak ne gibi bilgiler alindig: sekillerle
anlatilmahdir

1- Before commencing each project determine the type of information
required, ie written, written with illustration, or an illustration.

2 Her proje ayri sayfalarda gosterilmeli ve agagidakiler belirtilmelidir.
2- Begin each project on a separate page and state the following
GEMININ ADI

NAME OF SHIP

PROJE BASLIGI
PROJECT TITLE

BASLAMA TARIHi
DATE COMMENCED

BITIRME TARIHI
DATE COMPLETED

KONTROL EDEN ZABITININ ADI SOYADI
CONTROLS OFFICIALS NAME AND SURNAME

3 Kalem veya Bilgisayar kullanabilirsiniz. Resimler i¢in kursun kalem
veya ve renkli kalem kullaniniz.

3- You can use pen or computer. For drawings you can use pencil or a color
pencils

4- Yapmis oldugunuz proje egitim kayitlan defteri (staj defteri ) ile
birlikte gemi kaptaninin incelemesine sunulacak tamamlanmis (
onaylanmisg ) Proje ¢alismanizi okulunuza teslim etmek icin saklayiniz.
4 Your project work should be handed to the master for inspection at the
same times as you present this Training Record Book .Completed project
work should be submitted either to the company or to your collage. You will
be advised accordingly



PROJELER / PROJECTS

1. Boru Sistemleri

1. Pipe Systems

Arastir ve Asagidaki boru sistemlerinin diyagramini ¢ikar. Diyagramda dogru sembolleri kullan
Valflar (NRV, SDNR, SL. etc) Diyagram iizerinde Relief Valflari patlayabilen emniyet diskleri,
Dreynler, hava ¢cikarma musluklari, filtreler, iskandiller ve hava ¢ikarma valflarini iyice belirtiniz
Search out and make line diagrams of the following pipe systems Use the correct symbols to show on
the appropriate diagrams : valves (NRV,SDNR,SLetc),remote or emergency controls and other
arrangements identify pressure relief valves, bursting discs drains, air cocks filter units, sounding
arrangements and vent pipes

1- Ana deniz suyu
1- Main sea water

2- Sintine ve emercensi sintine pompalama sistemleri
2- Bilge, including emergency bilge pumping arrangements

3- Ana Yangin deniz suyu sistemi
3- Main fire sea water system

4- Balast Sistemi
4- Ballast system

5- Tath Su (Yiiksek sicaklik, diigiik sicaklik)
5- Fresh water (high temperature , low temperature)

6- Yakit transfer sistemi ( HFO ve MDO )Uzaktan ve emercensi kumanda Sistemleri ile
yakit transferinde tagsma (overflow) boru donanimi

6 fuel transfer system (HFO and MDO),including remote or emergency controls and
overflow arrangements for fuel transfer

7- Ana Stim
7- Main steam

8- Besleme Suyu
8- Feed water

9- Yardimci Stim
9- Auxiliary steam

10- Yakit iyilestirme Sistemi
10- Fuel treatment service

11- Yaglama yagi
11- Lube oil

12- Pis Su Atig1 (Sewage)
12- Sewage

13- Bas ve Kigta Basingli Hava Sistemi
13- Compressed air systems fare and aft

14- Dram Valflar
14- Drain valves

15- Hava Musluklan
15 Air cocks

16- Buzluk Sistemleri
16- Domestic refrigeration system

2.Tekne Resimleri

2. Scale drawings draw approximately to scale:

a- Merkezden yatay eksende kesitte, kargo (yiik) tanklarini 1 ambarlarini yakit, ballast
ve diger bolmelerini belirtiniz.

a- a longitudinal SECTION through the centre line of your ship showing and naming cargo
holds (tanks), bunker, ballast and all other compartments/spaces

b- Kopri iistii planinda seyir aletlerinin gosterilmesi

b- a plan of the navigation bridge showing the position and the name of equipment

c- Degisik giivertelerde kamaralarin ve depolarin gosterilmesi

c- a plan of each of the other decks showing and naming accommodation, store rooms etc.
3. Emniyet

3. Safety

Giiverte Planinda (2C Kisminda)

On the deck plans drawn for 2(c) above:

a- Can Sallari ve yanginla miicadele merkezlerini goster

a- Show the position by key letters of each type of life saving and fire fighting equipment
b- A paragrafinda kullanilan merkezlerin yerlerini kisa olarak tanimlayiniz

b- List the above key letters used in (a) and alongside each one give a brief description of
each item.

4. Deniz Gevresini Koruma
4. Protection of the Marine Environment

Gemi sirketinin ¢evre kirlenmesine karsi alinmig 6nlem politikalarini 6zetleyiniz.
Bulundugunuz gemide ¢evre kirlenmesini en aza indirecek ne gibi 6nlemler alinmistir.
Bu plastikleri bulasik sularini agir giriltiiyli, dumani, yagi ve yakit birikintilerini
kapsayacaktir. Cevre kirlenmesine karsi uluslar arasi alinmis koruyucu 6nlemlerin
kuralarini ve kontrollerini arastirin ve liste halinde siralayin

Summarize the company’s policy on Environmental Protection. What measures are taken
aboard your ship to minimize the risk of pollution? This includes the disposal of plastics, Ailey
waste, noise, smoke, oil, sludge etc. investigate and list the main international regulations
that aim to control and protect the marine environment.
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5-Ana Makine

5- Main Engines

Ana Makine yaglama yagi sisteminin diyagramini ¢iziniz. Devrede ne
tip Valflarin filtrelerin ve pompalarin kullanildigini diyagram
yardimiyla belirtiniz.

Make a line diagram of the main lubricating system for the main engine.
indicate the types of valves, pumps and filters fitted

Show, with the aid of a diagram

(i) Yagin nasil her hareket halindeki yerlere dagildigini gosteriniz.

(i) How oil is distributed to all moving parts within the engine

(ii) Yag basin¢ ve hararetleri

(i) Oil pressure and temperature

Ortalama yag harcamasi nedir? Yag kacaklari neden oluyor?

What is the average lube oil consumption? Why does loss of lube oil occur
6 Diimen makinesi

6 Steering Gear

Limandan ayrilmadan 6nce diimen tecriibesi ve hazirlanigini anlatiniz.

Tele motor sisteminden hava ¢ikarilmasini ve tele motor sisteminin
hidrolik yag ile takviyesi ve sistemde hava bulunmasinin ne gibi
zararlar oldugunu agiklayiniz.

Describe the tests normally carried out on the steering gear before to
leaving port .Explain how the telemotor system is purged of air and
recharged and Why it is important to be sure that there is no air in the
system.

7 Elektrik Sistemleri

7 Electrical Systems

Jeneratorleri paralele alip yiik dagiliminin nasil yapildigini anlatiniz.
Describe the procedures for paralleling the ship’s alternators or generators
explain how bad sharing is affected

8 Gemiye yakit alimi

8 Bunkering

Gemiye disaridan yakit almada gemice hazirlanmis yontemleri
anlatiniz Sirasi ile yakit almada izlenecek yéntemleri ve alinan
onlemleri anlatiniz. Laboratuar analiz testlerinin sonuglarini anlatiniz.
Describe the procedures adopted in taking bunkers in which you were
involved. State clearly the sequence of events and precautions taken.
Present the results of any tests taken at the time or from analysis made by
a Laboratory ashore

9 Koprii Ustii Vardiyasi

9 Bridge Watches

Koprii Ustli cihazlarinin gorevlerini kisaca anlatiniz. Kopriisiinde
manevra suresinde yapilan islemleri kisaca anlatiniz

Describe very briefly the purpose and functions of the main items of bridge.
Equipment Observe procedures and assist on the bridge during
maneuvering Operations:

a- Liman girerken
a- Entering port

b- Limandan ayrilirken

b- leaving port

c- Demir atma ve Demirlemede

c- When anchoring or weighing anchor, and
d- Seyirde kopru ustu vardiyasi

d- during one watch at sea

Komutlarin nasil verildigini, kabul edilip yapildigini ve makine dairesi
ve geminin diger yerleri ile kopri Ustii baglantilar

Describe how orders are given, confirmed and executed and the
interactions with the engine room and other parts of the vessel.
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EK-1 OGRENCI DILEKCEST ORNEGI
T.C.
KDZ.EREGLI KAYMAKAMLIGI
HATICE ERDEM MESLEKI VE TEKNIK ANADOLU LISESI
MUDURLUGUNE

ZONGULDAK

ADI SOYADI

DOGUM TARIHI

DOGUM YERI

BABA ADI

PROGRAMI

MEZUN OLDUGU TARIH

GEMI ADAMI CUZDAN NO

SICIL LIMANI

SiCIL NO

PASAPORT NO

v eciiiiido.....tarthinde Hatice Erdem Mesleki ve Teknik Anadolu Lisesi Gemi Makineleri
boliimiinden .......... no ile mezun oldum. Stajimi ........ccccocceniiiinnen. adli gemide......... ay ....... gin
olarak tamamladim.

Stajimin, staj komisyonu tarafindan degerlendirilerek gerekli islemlerin yapilmasini arz ederim.

vl

Adres:
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Hatice Erdem Mesleki ve Teknik Anadolu Lisesi

Denizcilik Alani

Gemi Makineleri isletme Dall
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